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BEZPECNOSTNI POKYNY
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JEDULEZITE JE CIST

A POROZUMET JIM

Pfed pouzitim spotiebice si
peclivé prectéte tento navod

k pouziti.

Méjte tyto pokyny po ruce pro
dalsi pouziti.

V tomto ndvodu a na samotném
spotrebici jsou uvedena dulezita
bezpecnostni upozornéni, ktera
si musite precist a za viech
okolnosti dodrzovat.

Vyrobce nepfijima zadnou
odpovédnost za problémy
vyplyvajici z nedodrzovani
téchto pokynu, z nevhodného
pouziti spotrebice Ci
nespravného nastaveni
ovladacich prvka.

BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
Pokud se v blizkosti spotrebice
budou pohybovat velmi malé (0-
3 roky) nebo malé (3-8 let) déti,
musi byt neustale pod
dohledem. Déti starsi 8 let

a osoby s fyzickym, smyslovym ¢i
duSevnim postizenim nebo bez
patfi¢nych zkusenosti a znalosti
mohou tento spotiebic pouzivat
pouze pod dohledem nebo
tehdy, pokud obdrzelyinformace
0 bezpecném pouziti spotiebice
a pokud rozuméji rizikiim, ktera
s pouzivanim spotrebice
souviseji. Déti si se spotiebi¢em
nesméji hrat. Nedovolte détem,
aby bez dohledu provadély
Cisténi a béznou udrzbu
spotrebice.

POVOLENE POUZITi
UPOZORNENI: Provoz spotfebice
nema byt fizen pomoci externiho
Casovace nebo samostatného
systému dalkového ovladani.
Tento spotiebic je uren
vyhradné pro pouziti

v domacnosti, nikoli pro
profesiondlni pouZiti.
NepouZivejte spotrebic ve
venkovnim prostredi.

Ve spotfebici ani v jeho blizkosti

neskladujte vybusné ¢i horlavé

latky, jako napf. plechovky

s aerosoly, a v zafizeni ani v jeho

blizkosti nepouzivejte benzin ani

jiné horlavé latky: pfi nahodném
zapnuti spotrebice hrozi
nebezpedi pozaru.

Tento spotiebic je uréen k pouziti

v domacnosti a podobnych

zafizenich, jako jsou:

« kuchyniské kouty pro
zameéstnance v obchodech,
kanceldrich a na jinych
pracovistich;

« nafarmach;

« ke klientskému pouZziti
v hotelech, motelech a jinych
rezidencnich prostredich;

- v zafizenich nabizejicich
nocleh se snidani.

Spotiebic Ize pouzivat pouze

k myti domaciho nadobi

v souladu

s pokyny v tomto navodu.

Na konci kazdého myciho cyklu

i pred cisténim spotiebice nebo

provadénim jakékoli udrzby musi

byt uzavien ventil pfivodu vody

a sitovy kabel vytazen ze zasuvky.

Spotrebic¢ odpojte rovnéz
v pripadé jakékoli poruchy.

INSTALACE

Ke stéhovani a instalaci
spotrebice jsou nutné minimalné
dvé osoby. Pfi vybalovani

a instalaci spotiebice pouzivejte
ochranné rukavice.

Instalaci a Udrzbu musi provadét
kvalifikovany technik podle
pokynt vyrobce a v souladu

s platnymi mistnimi
bezpecnostnimi predpisy.

Neopravujte ani nevyménujte
zadnou Cast spotrebice, pokud to
nenivyslovné uvedeno v ndvodu
k pouziti.

Instalaci by nemély provadét
déti. Nedovolte détem, aby se
béhem instalace pfiblizovaly.
Obalové materidly (plastové
sacky, polystyrén apod.) mohou
byt pro déti nebezpecné, proto je
po instalaci treba odstranit
obalovy material z jejich dosahu.
Po vybaleni spottebice se
ujistéte, ze béhem prepravy
nedoslo k jeho poskozeni.

V pripadé problému se obratte
na svého prodejce nebo na
nejblizsi servisni stredisko.

Pred instalaci je nutné spotrebic
odpojit od elektrickeé sité.

Béhem instalace se ujistéte, ze
zafizeni neposkozuje napajeci
kabel.

Spotrebic spoustéjte aZ poté, co
byla instalace dokoncena.
Pfipojeni k vodovodni siti musi
provést kvalifikovany technik na
zakladé pokyni dodanych
vyrobcem a v naprostém
souladu s platnymi mistnimi
bezpecnostnimi predpisy.
Spotrebi¢ musi byt pripojen

k pfivodu vody pomoci soupravy
novych hadic. Neni mozno
opakované pozivat staré hadice.
VSechny hadice musi byt
bezpecné pfipojeny k pfivodu
vody tak, aby nedoslo pfi
provozu zarizeni k jejich
odpojeni.

Dodrzujte platné predpisy
vydané mistnim
vodohospodarskym organem.
Tlak pfivadéné vody ¢ini 0,05-
1,0 MPa.

Teplota pfivadéné vody zavisi na
konkrétnim modelu mycky. Je-li
privodni hadice oznacena ,25°C




max”, pak je maximalni povolena
teplota 25 °C. Pro viechny ostatni
modely plati, ze maximalni
teplota je 60 °C.

Je-li spotrebic vybaven
systémem bezpelnostniho
uzavreni pfivodu vody, hadice
neprerezavejte ani neponorujte
plastovou chranicku hadice do
vody.

Jsou-li hadice pfilis kratké,
obratte se na specializovaného
prodejce.

Presvéd(te se, Ze privodni ani
odtokova hadice nejsou ohnuté
ani zaskrcené. Pfed prvnim
pouzitim zkontrolujte, zda jsou
privodni a vypoustéci hadice
dokonale vodotésné.

PFi pouzivani spotrebice by mél
byt pfistup k jeho zadni sténé
vhodnym zpUsobem omezen
napfiklad jeho umisténim do
blizkosti stény ¢i nabytku.

Pri instalaci spotfebice dbejte na
to, aby viechny Ctyfi nohy byly
stabilni a staly na podlaze, byly
nastaveny pozadovanym
zplisobem a pomoci vodovahy
zkontrolujte, zda je spotrebic
dokonale vodorovny.

Pokud spotiebi¢ umistujete na
konec rady a spotrebic je z boku
pristupny, je tfeba zakryt oblast
pantu a predejit tak nebezpedi
skFipnuti.

U mycek vybavenych
ventila¢nimi otvory v podstavci
je treba dbat na to, aby tyto
otvory nebyly zakryty kobercem.

VYSTRAHY TYKAJICi SE
ELEKTROINSTALACE

Instalace musi probihat

v souladu s platnymi
bezpecnostnimi predpisy,

a proto je nutné pouzit
viepolovy spinac s minimalni
vzdalenosti mezi kontakty 3 mm.
Spotrebi¢ musi byt rovnéz
uzemneén.

V pripadé poskozeni vymérite
napajeci kabel za novy stejného
typu. Napdjeci kabel muze
vymeénit jediné opravnény
pracovnik, a to v souladu

s pokyny vyrobce a platnymi
bezpecnostnimi predpisy.
Obratte se na autorizované
servisni stfedisko. Neni-liosazena
zastr¢ka vhodna pro vasi
zasuvku, kontaktujte specialistu.
Napajeci kabel musi byt natolik
dlouhy, aby umoznil pfipojeni
spotiebice zabudovaného do
skfinky do elektrické sité.
Netahejte za napajeci kabel
spotiebice.

Nepouzivejte prodluzovaci
kabely nebo sdruzené zasuvky.
Nezapinejte tento
elektrospotrebic, pokud je
poskozena privodni sitova Snara
Ci zastrcka, pokud spotrebic
nefunguje spradvné nebo doslo-li
k poskozeni ¢i padu spotrebice.
Privodni kabel se nesmi dotykat
zadné horkeé plochy. Po skonceni
instalace nesmi byt elektrické
komponenty pro uZivatele volné
pristupné. Nedotykejte se
spotrebice vihkymi ¢astmi téla

a nepouzivejte ho, kdyz jste
naboso.

SPRAVNE POUZITI

Voda v mycce neni pitna.
Maximalni pocet sad je zobrazen
na vyrobnim Stitku.

Dvefe by se nemély nechavat
oteviené — nebezpedi zakopnuti.
Otevrena dvirka unesou pouze
vysunuty kos$ s nadobim.
Nepokladejte na né zadné
predméty, nesedejte nanéanina
né nestoupejte.

Pouzivejte vyhradné Cistici
prostiedek a lestidlo uréené pro
automatické mycky nadobi.
VAROVANI: Myci prostfedky do
mycky jsou silné zasadité. Jejich
polknuti maze byt zdravi velmi

nebezpelné. Predchazejte
kontaktu s pokozkou a o¢ima

a nedovolte détem pfiblizovat se
k mycce, jsou-li dvere oteviené.
Zkontrolujte, zda je zasobnik
Cisticiho prostredku po
dokonceni kazdého myciho
programu prazdny.

Cistici prostiedek, lestidlo a sul
ukladejte mimo dosah déti.
VAROVANI: NozZe a dal3i ostré
nastroje je treba do kose na
pribory vkladat pic¢kou dol
nebo je pokladat vodorovné.
Na konci kazdého myciho
programu i pred Cisténim
spotiebice nebo provadénim
jakékoli udrzby musi byt uzavien
ventil pfivodu vody a pfivod
elektriny vytazen ze zasuvky.
Spotrebic odpojte rovnéz

v pripadé jakékoli poruchy.

CISTENI A UDRZBA

Spotrebic nikdy necistéte parnim
Cisticim zafizenim.

Pri ¢iSténi a udrzbé pouzivejte
ochranné rukavice.

Pfed provadénim udrzby je
nutné spotrebic odpojit od
elektrické sité.
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RADY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

LIKVIDACE OBALOVEHO
MATERIALU

Obal je ze 100%
recyklovatelného materialu a je
oznacen recyklacnim symbolem:

re
Obalovy material proto
nevyhazujte s domacim
odpadem, ale zlikvidujte ho
podle platnych mistnich
predpisu.
LIKVIDACE DOMACICH
ELEKTROSPOTREBICU
Jestlize uz nechcete spotrebic
pouzivat, znehodnot'te ho

odfiznutim elektrického
privodniho kabelu a odstrarite

pfipadné police a dvere, aby se
uvnitf nemohly zavfit déti.
Tento spotiebic byl Woben
zrecyklovatelnych g’ & nebo
opakované pouzitelnych
materialU. Zlikvidujte ho podle
mistnich predpis pro
odstranovani odpadu.

Dalsi informace o likvidaci,
renovaci a recyklaci elektrickych
spotiebic(l ziskate na prislusném
mistnim uradé, v podniku pro
sbér domaciho odpadu nebo

v obchodé, kde jste spotiebic
zakoupili.

Tento spotiebic je oznacen

v souladu s evropskou smérnici
2012/19/ES o odpadnich
elektrickych a elektronickych
zafizenich (OEEZ).

PROHLASENI O SHODE S PREDPISY

Zajisténim spravné likvidace
tohoto vyrobku pom{izete
zabranit pfipadnym negativnim
dopadlim na Zivotni prostiedi

a lidské zdravi, k nimz by jinak
mohlo dojit jeho nevhodnou
likvidaci.

Symbol E na vyrobku nebo

pFl'sIuén)'/?dokladech udava, ze
tento vyrobek nesmi byt
likvidovan spolu s domacim
odpadem, ale je nutné ho
odevzdat do prislusného
sbérného strediska k recyklaci
elektrickych a elektronickych
zafizeni.

Tento spotfebic byl navrzen,
vyroben a dodan natrh v
souladu s bezpecnostnimi
pozadavky evropskych smérnic:
LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU a RoHS 2011/65/EU.

Tento spotfebic byl navrzen,
vyroben a dodan na trh

v souladu s pozadavky na
ekodesign a energetickeé Stitky
vyplyvajicimi z evropskych
smérnic: 2009/125/ES a 2010/
30/ES.




SIKKERHEDSANVISNINGER

VIGTIGT AT LASE OG
OVERHOLDE

Laes felgende sikkerhedsregler
med omhu, fgr apparatet tages
i brug.

Opbevar dem pa et let
tilgeengeligt sted til eventuel
senere brug.

Disse anvisninger og selve
apparatet er forsynet med
vigtige oplysninger om
sikkerhed, der altid skal
overholdes.

Fabrikanten frasiger sig ethvert
ansvar for tilsideseettelse af
disse sikkerhedsregler, for
uhensigtsmaessig brug af
apparatet eller forkerte
betjeningsindstillinger.

SIKKERHEDSADVARSLER
Sma bgrn (0-3 ar) og bgrn i
alderen 3-8 ar skal holdes borte
fra apparatet, medmindre de er
under konstant opsyn.
Apparatet kan bruges af bgrn
pa 8 ar og derover, og personer
med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner
eller med manglende erfaring
og viden, hvis disse er under
opsyn eller er oplaerti brugen af
apparatet pa en sikker made og,
hvis de forstar de involverede
farer. Bern ma ikke lege med
apparatet. Renggring og
brugervedligeholdelse ma ikke
udfgres af barn uden opsyn.

TILLADT BRUG

FORSIGTIG: Apparatet er ikke
beregnet til at blive startet ved
hjeelp af en ekstern timer eller
separat fjernbetjening.

Dette apparat er udelukkende
til brug i hjemmet, ikke til
erhvervsmaessig brug.
Apparatet ma ikke anvendes
udendars.

Opbevar aldrig
eksplosionsfarlige eller
brandbare stoffer, sa som
aerosoldaser, og anbring eller
benyt aldrig benzin eller andre
brandbare materialer i eller i
apparatets naerhed: Der er
risiko for brand, hvis ovnen
bliver taendt ved et uheld.
Dette produkt er beregnet til
husholdningsbrugoglignende,
sa som:

« ikekkenet pa

arbejdspladser, kontorer og/
eller forretninger

« palandbrugsejendomme;
af kunder pa hoteller,
moteller og andre
beboelsesomgivelser;
pa Bed & Breakfast-veerelser.

Apparatet ma kun anvendes til
vask af service i
overensstemmelse med
anvisningerne i denne
vejledning.
Vandforsyningshanen skal
lukkes og stikket skal tages ud
af stikkontakten efter hver
cyklus og fer apparatet
renggres eller vedligeholdes.
Dette gaelder ogsa i tilfeelde af
en fejlfunktion.

INSTALLATION

Flytning og opstilling af
apparatet skal foretages af to
eller flere personer. Anvend
altid beskyttelseshandsker
under udpakning og
installation af apparatet.
Installation og reparationer skal
udfgres af en autoriseret el-
installater i henhold til
fabrikantens anvisninger og de
geeldende, lokale
bestemmelser. Reparér eller
udskift ingen af apparatets

dele, medmindre det kraeves
specifikt i brugervejledningen.
Barn bar ikke udfere
installationshandlinger. Bgrn
skal derfor holdes vaek under
installationen. Hold
emballagen (plastikposer, dele
af polystyren, etc.) udenfor
barns raekkevidde under og
efter installationen.

Kontrollér, at apparatet ikke er
blevet beskadiget under
transporten. Kontakt
forhandleren eller
serviceafdelingen, hvis der er
problemer.

Tag stikket ud af stikkontakten
for, der udfares enhver form for
installationsindgreb.

Under opstillingen kontrolleres
det, at apparatet ikke
beskadiger elkablet.

Aktiver kun apparatet, nar
installationen er fuldendt.
Tilslutningen til
vandforsyningen skal udfgres af
en autoriseret servicetekniker i
henhold til producentens
anvisninger og under
overholdelse af geeldende
sikkerhedsforskrifter.
Apparatet skal sluttes til
vandforsyningen med et nyt
seet slanger. Der ma ikke
anvendes gamle slanger.

Alle slanger skal forbindes
sikkert, sa de ikke kan ga lgs
under drift.

Galdende regler fra det lokale
vandvaesen skal overholdes.
Vandtilferselstryk: 0,05 - 1,0
MPa.

Temperaturen pa vandet i
indlgb afhaenger af
opvaskemaskinens model. Hvis
den installerede indlgbsslange
er maerket med "25°C max", ma
vandtemperaturen hgjst vaere




25°C. Alle andre modeller
tillader en

maksimumtemperatur pa 60 °C.

Skaer ikke slangerne over, og
hvis maskinen er forsynet med
et aquastopsystem, ma
plastdasen for tilslutning til
vand ikke seenkes ned i vandet.
Hvis slangerne ikke er lange
nok, bedes man henvende sig
til forhandleren.

Serg for, at tillebs- og
aflebsslangerne ikke er bgjede
eller klemte. Kontrollér, at
tilfarsels- og aflebsslangerne er
teette, inden fgrste gangs brug.
Under brug bar adgangen til
bagvaeggen vaere begraenset
pa en baeredygtig made, som
f.eks. ved at skubbe enheden
hen til vaeggen eller skabe.
Kontrollér, at alle fire fadder
star stabilt og sikkert pa gulvet,
og regulér dem efter behov.
Serg desuden for, at apparatet
er i vater ved hjeelp af et
vaterpas.

Hvis apparatet installeres
ydersti et modulkgkken, sa den
ene side af maskinen er
ubeskyttet, skal omradet ved
hangslerne tildaekkes for at
undga risiko for klemning.

Pa opvaskemaskiner med
ventilationsabninger ved
bunden ma dbningerne ikke
daekkes til med et teeppe.

ADVARSLER OM
ELEKTRICITET

For at opfylde de gaeldende
sikkerhedsdirektiver for
installation skal der anvendes
en flerpolet kontakt med en
afstand pa mindst 3 mm, og
apparatet skal vaere
jordforbundet.

Udskift et beskadiget
stromkabel med et tilsvarende
kabel. Stramkablet ma kun
udskiftes af en autoriseret el-

installatgr i henhold til
producentens anvisninger og
den geeldende lovgivning.
Henvend dig til autoriserede
servicecentre. Man kontakte en
autoriseret installatgr, hvis det
faste stik ikke passer til din
stikkontakt.
Stremforsyningskablet skal
veere tilstraekkelig langt til, at
det er muligt at slutte det
indbyggede apparat til
stroamforsyningen. Traek ikke
stroamforsyningskablet ud.
Brug ikke forleengerledninger,
multistikdaser eller adaptere.
Anvend ikke dette apparat, hvis
netledningen eller stikproppen
er beskadiget, hvis det ikke
fungerer korrekt, eller hvis det
er beskadiget, eller har veeret
tabt pa gulvet. Hold
stromkablet vaek fra varme
overflader. Efter endt
installation ma der ikke veere
direkte adgang til de elektriske
dele. Rar ikke ved apparatet
med vade kropsdele, og brug
det ikke med bare fedder.

KORREKT BRUG

Vandet i opvaskemaskinen er
ikke drikkeligt.

Det maksimale antal kuverter er
anfert pa produktarket.

Lagen bor aldrig efterlades i
den abne position, da dette kan
medfare en fare for tipning.
Den abne lage kan kun baere
vaegten af den udtrukne kurv
inklusive service.

Brug ikke den dbne ldage som
statte, og undlad at sidde eller
sta op pa den.

Anvend kun opvaske- og
afspeendingsmidler, som er
beregnet til en automatisk
opvaskemaskine.

ADVARSEL: Midlerne til
opvaskemaskiner er meget
alkaliske. De kan vaere meget
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farlige, hvis de indtages. Undga
bergring med huden og gjnene
og hold bgrn vk fra
opvaskemaskinen, nar lagen
star aben.

Kontrollér, at seeberummet er
tomt ved vaskecyklussens
afslutning.

Opbevar opvaskemiddel,
afspaendingsmiddel og salt
uden for bgrns reekkevidde.
ADVARSEL: Knive og andre
skarpe dele skal anbringes i
kurven med spidsen nedad
eller anbringes vandret.
Vandforsyningshanen skal
lukkes og stikket skal tages ud
af stikkontakten efter hvert
program og for
opvaskemaskinen renggres
eller vedligeholdes.

Dette gaelder ogsa i tilfeelde af
en fejlfunktion.

RENG@RING OG
VEDLIGEHOLDELSE

Anvend aldrig damprensere.
Brug beskyttelseshandsker til
rengaring og vedligeholdelse.
Tag stikket ud af stikkontakten
for, der udfgres enhver form for
vedligeholdelsesindgreb.




OPLYSNINGER OM MILJOHENSYN

BORTSKAFFELSE AF
EMBALLAGEN

Emballagen kan genbruges
100% og er meaerket med
genbrugssymbolet :

9,

Emballagen skal derfor
bortskaffes i overensstemmelse
med gzaeldende, lokale regler for
affaldshandtering.

BORTSKAFFELSE AF
HUSHOLDNINGSAPPARATER
Gor apparatet ubrugeligt ved at
klippe streamkablet af og fjerne
lagerne og hylderne (om
forudsete), sd barn ikke kan
gemme sig i apparatet.
Apparatet er fremstillet af
materialer, der kan genbruges
¥ - Det skal skrottes i henhold

til geeldende lokale miljgregler
for bortskaffelse af affald.
Indhent yderligere oplysninger
om behandling, genvinding og
genbrug af elektriske
husholdningsapparater hos de
lokale myndigheder,
renovationsselskabet eller
forretningen, hvor apparatet er
kabt.

Dette apparat er maerket i
overensstemmelse med det
europxiske direktiv 2012/19/EF,
om affald af elektronisk og
elektrisk udstyr (WEEE).

Ved at sikre at dette produkt
bliver bortskaffet korrekt,
hjeelper man med til at
forhindre potentielle, negative
konsekvenser for miljget og
folkesundheden, der kunne
opsta gennem

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

uhensigtsmaessig handtering af
dette produkt.

Symbolet E pa produktet

eller den ledsagende
dokumentation angiver, at
dette produkt ikke ma
bortskaffes som
husholdningsaffald, men at det
skal afleveres pa naermeste
opsamlingscenter for genbrug
af elektrisk og elektronisk
udstyr.

Dette apparat er designet,
fremstillet og markedsfort i
overensstemmelse med
felgende EF-direktiver:
LVD 2014/35/EU,

EMC 2014/30/EU og RoHS
2011/65/EU.

Dette apparat er designet,
fremstillet og markedsfort i
overensstemmelse med
kravene til miljgvenligt design
og energimaerkning i felgende
EF-direktiver: 2009/125/EF og
2010/30/EU.




SAFETY INSTRUCTIONS

|EN

IMPORTANT TO BE READ
AND OBSERVED

Before using the appliance
carefully read these safety
instructions.

Keep them close at hand for
future reference.

These instructions and the
appliance itself provide
important safety warnings, to
be observed at all times.

The manufacturer declines any
liability for failure to observe
these safety instructions, for
inappropriate use of the
appliance orincorrect setting of
controls.

SAFETY WARNINGS

Very young (0-3 years) and
young children (3-8 years) shall
be kept away from the
appliance unless continuously
supervised. Children from 8
years old and above and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities
or lack of experience and
knowledge can use this
appliance only if they are
supervised or have been given
instructions on safe use and
understand the hazards
involved. Children must not
play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
must not be carried out by
children without supervision.

PERMITTED USE

CAUTION: The appliance is not
intended to be operated by
means of an external timer or
separate remote controlled
system.

This appliance is solely for
domestic, not professional use.
Do not use the appliance
outdoors.

Do not store explosive or
flammable substances such as
aerosol cans and do not place
or use gasoline or other
flammable materials in or near
the appliance: a fire may break
out if the appliance is
inadvertently switched on.
This applianceisintended to be
used in household and similar
applications such as:

- staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

« farm houses;

by clients in hotels, motels
and other residential type
environments;

« bed and breakfast type
environments.

The appliance must be used

only to wash domestic crockery

in accordance with the
instructions in this manual.

The water supply tap must be

shut off and the plug should be

removed from the electrical
socket at the end of every cycle
and before cleaning the
appliance or carrying out any
maintenance work.

Disconnect also the appliance

in the event of any malfunction.

INSTALLATION

The appliance must be handled
and installed by two or more
persons. Use protective gloves
to unpack and install the
appliance.

Installation and repairs must be
carried out by a qualified
technician, in compliance with
the manufacturer's instructions
and local safety regulations. Do
not repair or replace any part of
the appliance unless

specifically stated in the user
manual.

Children should not perform
installation operations. Keep
children away during
installation. Keep the
packaging materials (plastic
bags, polystyrene parts, etc.)
out of reach of children, during
and after the installation.

After unpacking the appliance,
make sure that it has not been
damaged during transport. In
the event of problems, contact
the dealer or your nearest After-
sales Service.

The appliance must be
disconnected from the power
supply before any installation
operation.

During installation, make sure
the appliance does not damage
the power cable.

Only activate the appliance
when the installation has been
completed.

Connection to the mains water
supply must be carried out by a
qualified technician in
compliance with the
manufacturers instructions and
applicable local safety
regulations.

The appliance is to be
connected to the water mains
using new hose sets. The old
hose-sets should not be reused.
All hoses must be securely
clamped to prevent them
coming loose during operation.
All local waterboard
regulations must be complied
with. Water supply pressure
0.05- 1.0 MPa.

The inlet water temperature
depends on the dishwasher
model. If theinstalled inlet hose
is marked "25°C max", the




maximum allowed water
temperature is 25°C. For all
other models the maximum
allowed water temperature is
60°C.

Do not cut hoses and, in the
case of appliances fitted with a
waterstop system, do not
immerse the plastic casing
containing the inlet hose in
water.

If hoses are not long enough,
contact your local dealer.
Make sure the inlet and drain
hoses are kink-free and are not
crushed. Before using the
appliance for the first time,
check the water inlet and drain
hose for leaks.

During use, the access to the
rear wall should be limited in a
sustainable manner such as
approaching the device to the
wall or furniture board.

When installing the appliance
make sure that the four feet are
stable and resting on the floor,
adjusting them as required, and
check that the appliance is
perfectly levelled using a spirit
level.

Ifinstalling the appliance at the
end of arow of units making the
side panel accessible, the hinge
area must be covered to
prevent risk of crushing.

For dishwashers having
ventilation openings in the
base, the openings must not be
obstructed by a carpet.

ELECTRICAL WARNINGS

For installation to comply with
current safety regulations, an
omnipolar switch with
minimum contact gap of 3mm
is required and the appliance
must be earthed.

If the power cable is damaged,
replace with an identical one.
The power cable must only be

replaced by a qualified
technician in compliance with
the manufacturer instruction
and current safety regulations.
Contact an authorized service
centre. If the fitted plug is not
suitable for your socket outlet,
contact a qualified technician.
The power cable must be long
enough to connect the
appliance, once fitted in its
housing, to the main power
supply. Do not pull the power
supply cable.

Do not use extension leads,
multiple sockets or adapters.
Do not operate this appliance if
it has a damaged mains cord or
plug, if it is not working
properly, or if it has been
damaged or dropped. Keep the
cord away from hot surfaces.
The electrical components
must not be accessible to the
user after installation. Do not
touch the appliance with any
wet part of the body and do not
operate it when barefoot.

CORRECT USE

The water in the dishwasher is
not potable.

The maximum number of place
settingsis shown in the product
sheet.

The door should not be left in
the open position since this

could present a tripping hazard.

The open dishwasher door can
only support the weight of the
loaded rack when pulled out.
Do not rest objects on the door
or sit or stand on it.

Use only detergent and rinse
additives designed for an
automatic dishwasher.
WARNING: Dishwasher
detergents are strongly
alkaline. They can be extremely
dangerous if swallowed. Avoid
contact with the skin and eyes

and keep children away from
the dishwasher when the door
is open.

Check that the detergent
receptacle is empty after
completion of the wash cycle.
Store the detergent, rinse aid
and salt out of reach of children.
WARNING: Knives and other
utensils with sharp points must
be loaded in the basket with
their points down or placed in a
horizontal position.

The water supply tap must be
shut off and the plug should be
removed from the electrical
socket at the end of every
program and before cleaning
the dishwasher or carrying out
any maintenance work.
Disconnect also the dishwasher
in the event of any malfunction.

CLEANING AND
MAINTENANCE

Never use steam cleaning
equipment.

Wear protective gloves for
cleaning and maintenance.
The appliance must be
disconnected from the power
supply before any maintenance
operation.
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SAFEGUARDING THE ENVIRONMENT

|EN

DISPOSAL OF PACKAGING
MATERIALS

The packaging material is 100%
recyclable and is marked with
the recycle symbol:

9,

The various parts of the
packaging must therefore be
disposed of responsibility and
in full compliance with local
authority regulations
governing waste disposal.

SCRAPPING OF HOUSEHOLD
APPLIANCES

When scrapping the appliance,
make it unusable by cutting off
the power cable and removing
the doors and shelves (if
present) so that children cannot

easily climb inside and become
trapped.

This appliance is manufactured
with recyclable %, or reusable
materials. Dispose of it in
accordance with local waste
disposal regulations.

For further information on the
treatment, recovery and
recycling of household
electrical appliances, contact
your competent local authority,
the collection service for
household waste or the store
where you purchase the
appliance.

This appliance is marked in
compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste
Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

DECLARATION OF CONFORMITY

By ensuring this product is
disposed of correctly, you will
help prevent potential negative
consequences for the
environment and human
health, which could otherwise
be caused by inappropriate
waste handling of this product..

The symbol E on the product

or on the accompanying
documentation indicates that it
should not be treated as
domestic waste but must be
taken to an appropriate
collection centre for the
recycling of electrical and
electronic equipment.

This appliance has been
designed, constructed and
distributed in compliance with
the requirements of European
Directives:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU and RoHS 2011/65/EU.

This appliance has been
designed, constructed and
distributed in compliance with
the Ecodesign and energy
Labelling Requirements of EC
Directives: 2009/125/EC and
2010/30/EU.
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OHUTUSJUHISED

NENDE LUGEMINE JA
JARGIMINE ON OLULINE
Enne seadme kasutuselevottu
lugege need ohutusjuhised
labi.

Hoidke juhend hilisemaks
kasutamiseks alles.

Selles kasutusjuhendis ja
seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb lugedaja
pidevalt jargida.

Tootja keeldub igasugusest
vastutusest nende
ohutusjuhiste taitmata jatmise,
seadme vale kasutamise voi
juhtelementide ebadige
seadistamise tagajargede eest.

OHUTUSALASED HOIATUSED
Vdga vaikesed (0-3-aastased) ja
vaikesed lapsed (3-8-aastased)
tuleb seadmest eemal hoida,
kui neid pidevalt ei jalgita.
Lapsed alates 8. eluaastast ja
piiratud fuusiliste, sensoorsete
vOi vaimsete voimetega vOi
kogemuste voi teadmisteta
isikud voivad seadet kasutada
ainult juhul, kui nende tegevust
jalgitakse voi neid on seadme
ohutu kasutamise osas
juhendatud ja kui nad
moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet ilma tadiskasvanu
jarelevalveta puhastada ega
hooldada.

LUBATUD KASUTUSVIIS
ETTEVAATUST Seade ei ole
moeldud kasutamiseks valise
taimeri voi eraldi
kaugjuhtimissiisteemiga.
Seade on méeldud koduseks,
mitte professionaalseks
kasutamiseks.

Arge kasutage seadet
valitingimustes!

Arge hoidke seadmes tule- voi
plahvatusohtlikke aineid, nt
aerosoolipurke, samuti arge
pange seadmesse ega kasutage
selle laheduses bensiini voi
muid tuleohtlikke materjale:
seadme kogemata
sissellilitamine voib pdhjustada
tulekahju.

Seade on ette nahtud

kasutamiseks

kodumajapidamistes ja teistes
sarnastes funktsioonides,
naiteks:

« kaupluste, kontorite ja teiste
tookeskkondade kdokides;

- talumajapidamistes;

« hotellides ja muudes
majutusasutustes klientidele
kasutamiseks;

+ vOoOrastemaja-tulpi
asutustes.

Seadet tohib kasutada ainult

koduste s66gindude

pesemiseks vastavalt

selle juhendi juhistele.

Iga pesutsiikli I16pus, samuti

enne masina puhastamist voi

ukskoik milliseid hooldustoid
tuleb veekraan sulgeda ja pistik
seinast eemaldada.

Samuti tuleb seade igasuguse

rikke korral elektrivorgust

eemaldada.

PAIGALDAMINE

Seadet peab téstma ja
paigaldama kaks v6i enam
inimest. Kasutage seadme
lahtipakkimisel ja
paigaldamisel kaitsekindaid.
Seadet voib paigaldada ja
remontida kvalifitseeritud
tehnik vastavalt tootja juhistele
ja kohalikele
ohutuseeskirjadele. Arge
parandage ega vahetage
monda seadme 0sa, kui seda

kasutusjuhendis otsesdnu ei
soovitata.

Seadme paigaldustoddel ei tohi
osaleda lapsed. Hoidke lapsed
paigaldamise ajal seadmest
eemal. Hoidke pakkematerjale
(kilekotid, pollstireen jne)
paigaldamise ajal ja jarel lastele
kattesaamatus kohas.
Veenduge parast seadme
lahtipakkimist, et see ei ole
transportimisel viga saanud.
Probleemide korral votke
Uhendust edasimuiija voi
Iahima teenindusega.
Paigaldamistoode ajal peab
seade olema vooluvérgust
lahutatud.

Jalgige paigaldamise ajal, et
seade ei kahjustaks toitejuhet.
Aktiveerige seade alles parast
seda, kui paigaldus on
[6petatud.

Veevarustusega ihendamise
peab teostama kvalifitseeritud
tehnik vastavalt tootjate
juhistele ning asjakohastele
kohalikele ohutuseeskirjadele.
Seadme Gihendamiseks
veevorku tuleb kasutada uusi
voolikukomplekte. Vanu
voolikuid taaskasutada ei tohi.
Koik voolikud peavad olema
korralikult fikseeritud, et valtida
nende lahtitulemist kasutamise
ajal.

Kinni tuleb pidada koigist
kohaliku veevargi eeskirjadest.
Veevarustuse surve 0,05-1,0
MPa.

SissevOetava vee temperatuur
soltub pesumasina mudelist.
Kui seadme sissevotuvoolikul
on marge "25 °C max", on
maksimaalne lubatav
temperatuur 25 °C. Kbigi
muude mudelite puhul voib
sissevOetava vee
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maksimumtemperatuur olla 60
°C.

Arge |6igake voolikuid; juhul
kui seade on varustatud
WaterStop-siisteemiga, arge
pange sissevotuvoolikut
sisaldavat plastikimbrist vette.
Kui voolikud pole piisavalt
pikad, votke ihendust oma
kohaliku edasimujaga.
Veenduge, et sisselaske- ja
aravooluvoolikud poleks voltis
ega kokku surutud. Enne
seadme esmakasutamist
kontrollige vee sissevotu- ja
aravooluvoolikut lekete suhtes.
Kasutamise ajal peab
juurdepaas seadme tagaosale
olema piiratud selleks sobival
moel, nditeks likates seadme
seinale voi mooblile lahedale.
Paigaldamisel tuleb veenduda,
et seadme koik neli jalga
toetuvad kindlalt pérandale.
Reguleerige neid vastavalt
vajadusele ja kontrollige, et
seade oleks réhtloodis
(kasutage vesiloodi).

Seadme paigaldamisel
seadmete rivi l6ppu nii, et
kilgpaneel on juurdepaasetav,
tuleb hingedega piirkond
muljumise valtimiseks kinni
katta.

Noudepesumasinate puhul,
millel on p&hjas
ventilatsiooniavad, tuleb

jalgida, et vaip avasid ei sulgeks.

ELEKTRIGA SEOTUD
HOIATUSED

Lahtuge paigaldamisel
kehtivatest ohutuseeskirjadest;
vajalik on koiki poolusi lahutav
(omnipolaarne) lahkliliti
kontaktivahega mitte alla 3
mm, samuti peab seade olema
maandatud.

Kui voolujuhe on kahjustatud,
asendage see uue tapselt
samatuubilisega. Toitejuhet

tohib vahetada ainult
kvalifitseeritud tehnik vastavalt
tootja juhistele ja kehtivatele
ohutuseeskirjadele. Votke
uhendust volitatud
teeninduskeskusega. Kui
seadmele paigaldatud pistik ei
sobi teie seinakontaktiga, votke
Uhendust kvalifitseeritud
tehnikuga.

Toitekaabel peab olema
piisavalt pikk, et ulatuda
korpusse paigaldatud
seadmest
pohivooluvarustuseni. Arge
tommake toitejuhet!

Arge kasutage
pikendusjuhtmeid, ,vargapesi”
ega adaptereid. Arge kasutage
seadet, kui selle toitekaabel voi
pistik on defektne, kui see ei
toota korralikult voi kui see on
kahjustatud v6i maha
kukkunud! Hoidke toitekaabel
eemal tulistest pindadest!
Elektriihendus peab jaama
kasutajale ligipaasetavaks ka
parast paigaldamist. Arge
puudutage seadet Uhegi marja
kehaosaga ega kasitsege seda
paljajalu olles!

OIGE KASUTAMINE
Noudepesumasinas olev vesi ei
ole joomiskolblik.

Masinase paigutatavate néude
maksimaalne arv on toodud
tootelehel.

Masina ust ei tohi lahti jatta,
sest nii voib selle otsa
komistada.

Noudepesumasina avatud uks
suudab kanda ainult
valjatdmmatud taidetud riiulit.
Arge asetage avatud uksele
esemeid, drge istuge ega
astuge sellele.

Kasutage ainult
automaatnoudepesumasinale
moeldud pesu- ja
loputusvahendeid.

| ET
HOIATUS! N6éudepesumasina
pesuvahendid on tugevalt
aluselised. Allaneelamisel
voivad need olla vaga ohtlikud.
Viltige kokkupuudet naha ja
silmadega, samuti hoidke
lapsed lahtise uksega
ndudepesumasinast eemal.
Parast pesutsuklit veenduge, et
pesuvahendi konteiner on tuhi.
Hoidke pesuvahendit,
loputusvahenditja soola lastele
kattesaamatus kohas.
HOIATUS! Noad ja muud
terava otsaga so0giriistad tuleb
korvi paigutada terava otsaga
allapoolevéiasetada masinasse
horisontaalselt.

lga pesuprogrammi jarel,
samuti enne masina
puhastamist voi Ukskoik
milliseid hooldusto6id tuleb
masina veekraan kinni keerata
ja pistik seinakontaktist
eemaldada.

Samuti tuleb seade igasuguse
rikke korral elektrivorgust
eemaldada.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Arge kasutage
aurpuhastusseadmeid.
Puhastamisel ja hooldamisel
kandke kaitsekindaid.
Hooldustoode ajaks peab
seade olema vooluvérgust
lahutatud.
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KESKKONNAKAITSE

PAKKEMATERJALIDEST
VABANEMINE

Pakkematerjal on 100%
ringlussevoetav ja margistatud
taaskasutussimboliga :

9,

Pakendi osadest tuleb
vabaneda kohusetundlikult ja
taies vastavuses kohalike
jaatmekaitluseeskirjadega.

MAJAPIDAMISSEADMETE
UTILISEERIMINE

Seadme araviskamisel muutke
see mittekasutatavaks, |digates
ara toitejuhtme ning
eemaldades uksed ja riiulid (kui
need on olemas), et lapsed ei
saaks seadmesse ronida ega
sinna sisse kinni jaada.

See seade on toodetud
taaskasutatavatest

¥p Materjalidest. Vabanege
seadmest vastavalt kohalikele
jaatmekaitlusnéuetele.
Tapsema teabe saamiseks
majapidamisseadmete
jaatmekaitluse kohta p66rduge
oma kohalikku omavalitsusse,
majapidamisseadmete
kogumispunkti voi poodi, kust
seadme ostsite.

Seade on margistatud vastavalt
Euroopa elektri- ja
elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) direktiivile
2012/19/E0.

Selle toote 6ige jaatmekaitluse
tagamisega aitate valtida
voimalikke kahjulikke tagajargi
loodusele ja inimeste tervisele,

VASTAVUSDEKLARATSIOON

mis voivad kaasneda, kui
toodet kaideldakse valesti.

Seadmel véi seadmega kaasas
oleval dokumentatsioonil

toodud stimbol E naitab, et

seadet ei tohi kaidelda
olmejaatmena, vaid see tuleb
toimetada Iahimasse elektri-ja
elektroonikaseadmete
kogumiskohta
Umbertootlemiseks.

See seade on konstrueeritud,
toodetud ja turustatud
vastavalt jargmiste EU
direktiivide nbuetele:

LVD 2014/35/EL, EMC 2014/30/
EL ja RoHS 2011/65/EL.

See seade on konstrueeritud,
toodetud ja turustatud
vastavuses jargmiste EL

Okodisainijaenergiamargistuse

direktiivide néuetega: 2009/
125/EU ja 2010/30/EL.
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TURVALLISUUSOHJEET

| FI

OHJEET ON LUETTAVA JA
NIITA ON NOUDATETTAVA
Lue nama turvaohjeet
huolellisesti lapi ennen laitteen
kayttoa.

Pida ne kasilla myohempaa
kayttoa varten.

Naissa ohjeissa ja itse laitteessa
on tarkeita turvallisuutta
koskevia varoituksia; noudata
niita aina.

Valmistaja ei vastaa ndiden
turvaohjeiden
laiminlyomisesta, laitteen
vaarasta kaytosta tai vaarista
asetuksista aiheutuvista
vahingoista.

TURVALLISUUTTA KOSKEVIA
VAROITUKSIA

Hyvin nuoret (0-3-vuotiaat) ja
nuoret lapset (3-8-vuotiaat) on
pidettava turvallisen
valimatkan paassa laitteesta,
ellei heita valvota jatkuvasti.
Laitetta voivat kayttaa 8-vuotta
tayttaneet ja sita vanhemmat
lapset seka fyysisesti, aisteiltaan
tai henkisesti rajoitteiset tai
kokemattomat ja
taitamattomat henkil6t
ainoastaan, jos heidan
turvallisuudestaan vastaava
henkil6 valvoo tai opastaa heita
laitteen kaytossa ja osoittaa
mahdolliset vaaratilanteet.
Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa
suorittaa puhdistus- tai
huoltotoimenpiteita ilman
valvontaa.

SALLITTU KAYTTO
HUOMIO: Laitetta ei ole
tarkoitettu kaytettavaksi
ulkopuolisen ajastimen tai
erillisen kauko-ohjatun
jarjestelman kanssa.

Tama laite on tarkoitettu
ainoastaan kotitalouskayttoon,
ei siis ammattikayttoon.

Ala kayta laitetta ulkona.

Al3 sailyta rajahtavia tai syttyvia

aineita, kuten esimerkiksi

aerosolipakkauksia, dlaka sijoita
tai kayta bensiinia tai muita
syttyvia materiaaleja laitteessa
tai sen lahettyvilla: ne saattavat
syttya palamaan, jos laite
kdaynnistetaan vahingossa.

Tama laite on tarkoitettu

kotitalouskayttoon ja vastaaviin

kayttotarkoituksiin, kuten:

« henkiloston keittiotiloihin
kaupoissa, toimistoissa ja
muissa tyoymparistdissa

« maataloissa

- asiakaskayttoon hotelleissa,
motelleissa ja muissa
asumisymparistoissa

- aamiaishotellityyppisissa
ymparistoissa.

Laitetta saadaan kayttaa

ainoastaan kotitaloudessa

kaytettavien astioiden
pesemiseen

taman oppaan ohjeiden

mukaisesti.

Vesihana on suljettava ja

pistoke irrotettava pistorasiasta

jokaisen pesukerran jalkeen
seka ennen laitteen
puhdistamiseen tai
huoltotoimenpiteisiin
ryhtymista.

Irrota laitteen kytkennat myos

minka tahansa toimintahairion

sattuessa.

ASENNUS

Laitteen kasittely ja asennus
edellyttaa kahta tai useampaa
henkil6a. Kayta suojakasineita
laitteen purkamisen ja
asentamisen aikana.

Asennuksen ja korjaukset saa
suorittaa vain pateva asentaja,
ja ne on suoritettava
valmistajan ohjeiden ja
paikallisten
turvallisuusmaaraysten
mukaisesti. Al4 korjaa tai vaihda
mitaan laitteen osaa, ellei
kayttdohjeessa nimenomaan
nain kehoteta.

Lapset eivat saa suorittaa
asennustoimenpiteita. Pidat
lapset loitolla asennuksen
aikana. Pida pakkausmateriaalit
(muovipussit, polystyreenipalat
jne.) poissa lasten ulottuvilta
asentamisen aikana ja sen
jalkeen.

Kun olet purkanut laitteen
pakkauksesta, varmista, etta se
ei ole vahingoittunut
kuljetuksen aikana. Jos
havaitset ongelmia, ota
yhteytta jalleenmyyjaan tai
[ahimpaan huoltopalveluun.
Laitteen on oltava kytkettyna
irti sahkoverkosta ennen
mihinkaan
asennustoimenpiteisiin
ryhtymista.

Varmista asennuksen aikana,
etta laite ei vaurioita
verkkovirtajohtoa.

Kaynnista laite vasta kun
asennus on viety taysin
loppuun asti.

Vesiliitanta on annettava
patevan huoltohenkil6ston
tehtavaksi, ja liitanndssa on
noudatettava valmistajan
ohjeita seka voimassa olevia
turvallisuusmaarayksia.

Laite taytyy liittaa vesiverkkoon
uutta letkusarjaa kayttaen.
Vanhoja letkusarjoja ei tule
kayttaa uudelleen.

Kaikki letkut on kiinnitettava
huolellisesti letkukiinnittimilla,
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jotta letkut eivat irtoa kayton
aikana.

Noudata paikallisen
vesilaitoksen kaikkia voimassa
olevia maarayksia.
Vedenottopaine: 0,05-1.0 MPa.
Tuloveden lampétila riippuu
astianpesukoneen mallista. Jos
asennetussatulovedenletkussa
on merkinta "25°C Max", suurin
sallittu veden lampdotila on 25
°C. Kaikissa muissa malleissa
suurin sallittu veden lampatila
on 60 °C.

Letkuja ei saa lyhentaa
katkaisemalla.
Vesivahinkosuojauksella
varustetuissa laitteissa olevaa
vesiliitannan muovirasiaa ei saa
upottaa veteen.

Jos letkut ovat liian lyhyita, ota
yhteys paikalliseen
jalleenmyyjaan.

Varmista, etta vedenotto- ja
tyhjennysletkut eivat ole
mutkalla tai litistyneet Tarkista
vedenottoletkun ja
tyhjennysletkun tiiviys ennen
laitteen ensimmaista
kayttokertaa.

Laitteen takapaaty tulee
suojata kayton aikana sopivalla
tavalla, esimerkiksi asettamalla
laite takapaaty seinaa tai
kalustopaneelia vasten.
Laitteen asennuksen
yhteydessa on varmistettava,
etta kaikki nelja jalkaa ovat
tukevasti kiinni ja etta ne
tulevat kunnolla kiinni lattiaan;
saada niita tarvittaessa
tilanteen vaatimalla tavalla.
Tarkasta vesivaa'an avulla, etta
laite on tdysin vaakasuorassa.
Jos laite sijoitetaan
keittiokalusteryhman paatyyn
niin, etta sen kylki jaa nakyviin,
valta iskujen aiheuttamat
vahingot peittamalla sarana-
alue suojapaneelilla.

Jos astianpesukoneen
alaosassa on ilmanottoaukot, ei
niita aukkoja saa peittaa
matolla.

SAHKOASIOITA KOSKEVAT
VAROITUKSET

Asennuksessa on voimassa
olevien turvallisuusmaaraysten
mukaisesti kaytettava
moninapaista kytkinta, jonka
koskettimien valit ovat
vahintdaan 3 mm; laite on
maadoitettava.

Jos virtajohto on vaurioitunut,
on sen tilalle vaihdettava taysin
samanlainen johto.
Verkkovirtajohdon saa vaihtaa
ainoastaan ammattitaitoinen
sahkoasentaja; toimenpide on
suoritettava valmistajan
antamien ohjeiden ja
paikallisten
turvallisuusmaaraysten
mukaisesti. Ota yhteys
valtuutettuun
huoltoliikkeeseen. Jos
asennettu pistoke ei sovi
kiinteiston pistorasiaan, on
otettava yhteytta
ammattitaitoiseen
sahkoasentajaan.

Virtajohdon taytyy olla
tarpeeksi pitka, jotta laite
voidaan liittaa sahkoverkkoon,
kun laite on upotettu
kalusteisiin. Ald veda
syottovirtajohdosta.

Al3 kayta jatkojohtoja,
haaroitusrasioita tai
adaptereita. Ala kayta laitetta,
jos virtajohto tai pistoke on
vahingoittunut, jos laite ei toimi
kunnolla tai jos se on
vaurioitunut tai pudonnut. Pida
virtajohto erillaan kuumista
pinnoista. Kun asennus on
tehty, sahkoosat eivat saa olla
kayttdjan ulottuvilla. Ald koske
laitetta marin kasin, alaka kayta
sitd, kun olet paljain jaloin.

ASIANMUKAINEN KAYTTO
Astianpesukoneessa oleva vesi
ei ole juomakelpoista.

Suurin sallittu astiastomaara on
ilmoitettu tuotteen
esittelylehtisessa.

Luukkua ei saa jattaa auki, silla
se voi aiheuttaa
onnettomuustilanteita.
Avonainen astiapesukoneen
luukku kestaa ainoastaan ulos
vedetyn korin painon
astioineen.

Al3 laita luukun paalle mitaan
esineitd, alaka istu tai nouse sen
paalle.

Kayta ainoastaan
automaattiselle
astianpesukoneelle
suunniteltuja pesu- ja
huuhteluaineita.

VAROITUS:
Astianpesukoneelle tarkoitetut
pesuaineet ovat voimakkaasti
alkalisia. Nieltyina ne saattavat
olla erittdin vaarallisia. Valta
iho-ja silmakontaktia, seka pida
lapset loitolla
astianpesukoneesta kun sen
luukku on auki.

Varmista, etta pesuainetila on
tyhja pesuohjelman
paattymisen jalkeen.

Sdilyta pesuaine,
huuhtelukirkaste ja suola poissa
lasten ulottuvilta.

VAROITUS: Veitset ja muut
teravakarkiset keittiovalineet
on laitettava koriin siten, etta
terat osoittavat alaspain tai
ovat vaakasuuntaisessa
asennossa.

Vesihana on suljettava ja
pistoke irrotettava pistorasiasta
jokaisen pesuohjelman jalkeen
seka ennen astianpesukoneen
puhdistamiseen tai
huoltotoimenpiteisiin
ryhtymista.
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Irrota astianpesukoneen
kytkennat myos minka tahansa
toimintahairion sattuessa.

PUHDISTUS JA HUOLTO

Ali koskaan kayta hdyrypesuria.

Kdyta puhdistus- ja
huoltotoimenpiteiden aikana
suojakasineita.

YMPARISTONSUOJELU

| FI
Laite on kytkettava irti
sahkoverkosta ennen minkaan

huoltotoimenpiteen
aloittamista.

PAKKAUSMATERIAALIEN
HAVITTAMINEN

Pakkaus on valmistettu 100-
prosenttisesti kierratettavasta
materiaalista ja siina on
kierratysmerkki:

Pakkauksen osat on havitettava
vastuullisesti ja paikallisten
jatehuoltoviranomaisten

maaraysten mukaisesti.

KODINKONEIDEN
HAVITTAMINEN

Kun havitat laitteen, tee siita
kayttokelvoton katkaisemalla
verkkovirtajohto ja poistamalla
luukut ja hyllyt (jos sellaisia on),
jotta lapset eivat voi helposti
kiiveta sisaan ja jaada ansaan.

Tama tuote on valmistettu

kierratettavasta é‘p tai

uusiokayttoon kelpaavasta
materiaalista. Havita laite
paikallisten
jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.

Lisatietoja sahkokayttoisten
kodinkoneiden kasittelysta,
talteenotosta ja kierratyksesta
saat paikallisilta viranomaisilta,
jatehuoltokeskuksesta tai

liikkeesta, josta laite on ostettu.

Tama laite on merkitty sahko- ja
elektroniikkalaiteromua
koskevan WEEE-direktiivin
(Waste Electrical and Electronic
Equipment) 2012/19/EU
mukaisesti.

Varmistamalla, etta tuote
poistetaan kaytosta
asianmukaisesti, voidaan

auttaa estamaan sellaiset
ymparisto- ja terveyshaitat,
jotka saattaisivat aiheutua
tuotteen asiattomasta
kasittelysta.

Symboli K tuotteessa tai sen

|
asiakirjoissa tarkoittaa, ettei
laitetta saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana.
Sensijaan tuote on toimitettava
sahko- ja
elektroniikkakomponenttien
kerays- ja kierratyspisteeseen.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Laitteen suunnittelussa,
valmistuksessa ja jakelussa on
noudatettu seuraavien
eurooppalaisten direktiivien
vaatimuksia: LVD 2014/35/EU,
EMC2014/30/EU ja RoHS 2011/
65/EU.

Laitteen suunnittelussa,
valmistuksessa ja jakelussa on
noudatettu seuraavia
ekosuunnittelua ja
energiamerkintoja koskevia
Euroopan unionin direktiiveja:
2009/125/EY ja 2010/30/EU.
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTE|
PRIDRZAVAJTE SE

Prije upotrebe uredaja pazljivo
procitajte ove sigurnosne
upute.

Upute Cuvajte na dohvat ruke
radi buducih referenci.

Ovaj prirucnik i sam uredaj
sadrze vazna sigurnosna
upozorenja kojih se morate
stalno pridrzavati.

Proizvodac otklanja svaku
odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih
uputa, za neprikladno
koriStenje ili za pogresno
podesavanje komandi.

SIGURNOSNA UPOZORENJA
Vrlo maloj (0 - 3 godine) i maloj
djeci (3 - 8 godina) treba
zabraniti pristup osim ako ih se
neprekidno ne nadzire. Djeca
starija od 8 godina i osobe
smanjenih fizickih, osjetilnih i
mentalnih sposobnosti ili
osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj
samo ako su pod nadzoromiili
su dobili upute o sigurnom
rukovanju uredajem te ako
razumiju potencijalne
opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne
smiju Cistiti niti odrzavati uredaj
bez nadzora.

DOZVOLJENI RASPON
UPOTREBE

PAZNJA: uredaj nije namijenjen
radu pomocu vanjskog mjeraca
vremena ili odvojenog sustava
daljinskog upravljanja.

Ovaj uredaj predviden je samo
za upotrebu u kuéanstvu, ne za
profesionalnu upotrebu.
Nemojte koristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

Eksplozivne ili zapaljive tvari
kao Sto su spremnicirasprsivaca
ne pohranjujte i ne
upotrebljavajte benzinilidruge
zapaljive tvari u uredajuiili u
njegovoj blizini: ako se uredaj
nehoti¢no ukljuci, moze izbiti
pozar.

Ovaj uredaj namijenjen je

upotrebi u ku¢anstvimai na

sli¢cnim mjestima, kao 5to su:

« kuhinje za osoblje u
trgovinama, uredi i druge
objekti u kojima se radi;

« seoske kuce;

« za goste u hotelima,
motelima ili slicnim
smjestajnim jedinicama;

« objekti koji nude smjestaj i
dorucak.

Uredaj se mora upotrebljavati

samo za pranje posuda u

domacinstvu u skladu s

uputama u ovom prirucniku.

Slavina za dovod vode mora se

zatvoriti i utikac¢ se mora izvudi

iz elektri¢ne uti¢nice po
zavrsetku svakog ciklusa i prije

obavljanja zahvata Cis¢enja i

odrZavanja.

Uredaj odspojite i u slucaju

pojave kvara.

POSTAVLJANJE

Dvije ili vise osoba mora
rukovati uredajem i postavljati
ga. Za raspakiranje i
postavljanje uredaja
upotrijebite zastitne rukavice.
Postavljanje i popravke mora
vrsiti kvalificirani tehnicar,
prema uputama proizvodaca i
sukladno lokalnim sigurnosnim
propisima. Nemojte popravljati
ni zamjenjivati bilo koji dio
kucanskog uredaja osim ako se
to izri¢ito ne navodi u
korisnickom priru¢niku.

Djeca ne smiju obavljati radnje
postavljanja. Ne dopustajte
pristup djeci tijekom
postavljanja. Cuvajte materijal
za pakiranje (plasti¢ne vrecice,
polistiren itd.) izvan dohvata
djece, tijekom i nakon
postavljanja.

Nakon uklanjanja ambalaze s
proizvoda, provjerite da
tijekom transporta nije doslodo
oStecenja. U slucaju problema,
kontaktirajte distributera ili
najblizi servis.

Uredaj se prije postavljanja
mora iskljuciti iz napajanja.
Tijekom postavljanja pobrinite
se da uredaj ne osteti kabel za
napajanje.

Uredaj ukljucite tek kada zavrsi
postupak postavljanja.
Prikljucivanje na dovod vode
mora izvrsiti ovlasteni tehnicar
sukladno proizvodackim
uputama i primjenjivim
lokalnim sigurnosnim
pravilnicima.

Uredaj se na priklju¢ak vode
mora spojiti pomocu novog
kompleta crijeva. Stari kompleti
crijeva ne smiju se ponovno
upotrebljavati.

Sva crijeva moraju biti dobro
stegnuta obujmicama kako se
ne bi oslobodila tijekom rada
aparata.

Treba se pridrzavati propisa
lokalne vodovodne tvrtke. Tlak
vode 0,05 - 1,0 MPa.
Temperatura ulazne vode ovisi
o modelu perilice posuda. Ako
se na postavljenom crijevu
nalazi oznaka “Maks. 25 °C”",
maksimalna dozvoljena
temperatura je 25 °C. Za sve
ostale modele maksimalna
dozvoljena temperatura vode
je 60 °C.
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Crijeva ne rezite i na uredajima
opremljenima sustavom protiv
izlijevanja vode ne uranjajte
plasti¢no kuciste dovodnog
crijeva u vodu.

Ako crijeva nisu dovoljno duga,
obratite se lokalnom
prodavacu.

Provjerite da na dovodnim i
odvodnim crijevima nema
pregiba i da nisu priklijeStena.
Prije prve upotrebe uredaja
provjerite da nema curenja na
dovodnom i odvodnom crijevu
vode.

Tijekom uporabe uredaja
pristup straznjoj stijenci mora
biti ogranicen okretanjem
uredaja prema zidu ili ploci
elemenata.

Prilikom postavljanja uredaja
provijerite jesu li sve Cetiri
nozice stabilne te da stoje na
podu, podesavajudi ih ako je
potrebno, a zatim pomocu
libele provjerite je li uredaj
savrseno poravnat.

Ako uredaj postavljate na kraju
niza elemenata omogucujuci
pristup bocnoj ploci, potrebno
je pokriti podrucje Sarki kako
biste uklonili opasnost od
ostecenja.

Na perilicama posuda koje na
postolju imaju otvore za
ventilaciju. otvori se ne smiju
prekriti tepihom.

ELEKTRICNA UPOZORENJA
Da bi instalacija bila u skladu s
vazecim sigurnosnim
propisima, potrebna je
visSepolarna sklopka s
minimalnim razmakom izmedu
kontakata od 3 mm i uredaj se
mora uzemljiti.

Ako se kabel za napajanje,
oSteti zamijenite ga identi¢nim.
Elektri¢ni kabel smije zamijeniti
samo kvalificirani tehnicar,
prema uputama proizvodaca i

sukladno vazecim sigurnosnim
propisima. Obratite se
ovlastenom servisu. Ako utikac
ne odgovara vasoj uticnici,
kontaktirajte kvalificiranog
tehnicara.

Kabel za napajanje mora biti
dovoljno dug kako bi se uredaj,
nakon postavljanja u element,
moglo prikljuciti na izvor
napajanja.Ne povlacite kabel za
napajanje.

Nemojte koristiti produzne
kabele, visestruke uti¢nice ili
visestruke utikace. Ovaj se
uredaj ne smije stavljati u
pogon ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako
pecnica ne radi ispravno, ili ako
je oStecenaili je pala na tlo.
Drzite kabel za napajanje
podalje od vrudih povrsina.
Nakon postavljanja elektri¢ni
dijelovi ne smiju biti dostupni
korisniku. Nemojte dodirivati
uredaj bilo kojim mokrim
dijelom tijela ni rukovati njime
ako ste bosi.

ISPRAVNA UPOTREBA
Voda u perilici posuda nije
pitka.

Maksimalan broj postavki
mjesta prikazan je u obrascu
proizvoda.

Vrata se ne smiju ostaviti u
otvorenom polozaju jer to
moze predstavljati opasnost od
spoticanja.

Otvorena vrata perilice posuda
mogu izdrzati samo
opterecenje izvucene kosare.
Na otvorena vrata nemojte
stavljati druge predmete,
nemojte sjedati na vrata ili
stajati na njima.
Upotrebljavate iskljucivo
deterdZente i dodatke za
ispiranje namijenjene za
automatsku perilicu posuda.

| HR
UPOZORENJE: DeterdzZenti za
pranje suda jako su luznati.
Mogu biti iznimno opasni u
sluCaju gutanja. Izbjegavajte
kontakt s kozom i o¢ima i ne
dozvoljavajte djeci da se
priblizavaju perilici posuda
kada su vrata otvorena.

Nakon svakog ciklusa pranja
provijerite je li pretinac za
deterdzent prazan.
Deterdzent, sredstvo za
ispiranje i sol ¢uvajte izvan
dohvata djece.

UPOZORENJE: NozZeve i ostali
pribor sa Siljatim vrhom moraju
se kosaru staviti s oStricom
okrenutom prema dolje ili u
vodoravnom polozaju.

Slavina za dovod vode mora se
zatvoriti i utika¢ se mora izvudi
iz elektri¢ne uti¢nice po
zavrsetku svakog ciklusa i prije
CiS¢enja perilice posudaiili
obavljanja zahvata odrzavanja.
Perilicu posuda odspojite i u
sluaju pojave kvara.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Nikada nemojte upotrebljavati
opremu za Cis€¢enje parom.
Zastitne rukavice nosite
prilikom ciS¢enja i obavljanja
zahvata odrzavanja.

Uredaj se prije obavljanja
zahvata odrzavanja mora
iskljuciti iz napajanja.
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ZASTITA OKOLISA

ODLAGANJE AMBALAZNIH
MATERLJALA

Ambalazni materijal moze se u
potpunosti reciklirati i oznacen
je simbolom recikliranja:

&
Razne dijelove ambalaZe stoga
morate odloziti odgovorno i
pridrzavajuci se u potpunosti
propisa lokalnih vlasti o

odlaganju otpada.

OTPISIVANJE UREDAJA

Pri rastavljanju uredaja
onesposobite ga tako da
prerezete kabel za napajanje i
uklonite vrata i police (ako
postoje) tako da se djeca ne
mogu lako popeti u njega i
zaglaviti.

Ovaj uredaj proizveden je od
materijala koje se moze
reciklirati é‘@ ili ponovno
iskoristiti. Zbrinite ga sukladno
lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada.

Za vise informacija o
postupanju, oporabi i
recikliranju elektri¢nih uredaja,
kontaktirajte nadlezne lokalne
vlasti, sluZzbu za sakupljanje
komunalnog otpadailitrgovinu
u kojoj ste uredaj kupili.

Ovaj uredaj je oznacen
sukladno europskoj direktivi
2012/19/EU o elektricnom i
elektronickom otpadu (WEEE).
Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomazete u
sprjeCavanju mogucih
negativnih posljedica za okoli$ i

IZJAVA O SUKLADNOSTI

ljudsko zdravlje do kojih bi
moglo dodi u slucaju
neprimjerenog rukovanja
otpadom od ovog proizvoda.

Simbol \gina proizvodu ilina

|
popratnoj dokumentaciji
oznacava da se s njim ne smije
postupati kao s ku¢nim
otpadom, nego ga treba
odnijeti odgovaraju¢em
sakupljaliStu za recikliranje
elektricnog i elektronic¢kog
otpada.

Ova uredaj je napravljen,
izraden i distribuira se sukladno
sigurnosnim zahtjevima
europskih direktiva:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU i RoHS 2011/65/EU.

Ovaj je uredaj proizveden,
izraden i distribuira se u skladu
sa zahtjevima za Ekodizajn i
energetsko oznacavanje
direktiva EZ-a: 2009/125/EZ i
2010/30/EU.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

| HU

OLVASSA EL ES TARTSA BE
AZ ALABBI UTASITASOKAT

A készulék hasznalata el6tt
olvassa el figyelmesen az alabbi
biztonsagi utmutatot.

Tartsa kéznél az utmutatét a
késébbi felhasznalas
érdekében.

Minden esetben tartsa be a
kézikdnyvben és a készlléken
talalhato fontos biztonsagi
figyelmeztetéseket.

A gyarto nem vallal felel6sséget
a biztonsagi utasitasok
figyelmen kivil hagyasabdl, a
készilék nem rendeltetésszer
hasznalatabdl vagy a késziilék
kezel&szerveinek helytelen
bedllitasaibol eredd karokért.

BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK
Kisgyermekek (0-3 éves kor) és
gyermekek (3-8 éves kor)
kizarolag folyamatos felligyelet
mellett tartézkodhatnak a
készilék kozelében. Felligyelet
mellett vagy a biztonsagos
hasznalatra vonatkozé
tajékoztatast kovetden és a
fenndll6é kockazatok megértése
utan hasznalhatjak a készuléket
8 éves vagy id6sebb
gyermekek, valamint testi,
érzékszervi vagy szellemi
fogyatékkal élg, illetve
tapasztalat vagy ismeretek
hianydban hozza nem ért6
személyek. Ne engedje, hogy a
gyermekek jatsszanak a
készulékkel. Gyermekek csak
feligyelet mellett végezhetik a
készulék tisztitasat és
karbantartasat.

RENDELTETESSZERU

HASZNALAT

FIGYELEM! A készilék nem

mUkodtethetd kilsé id6zitvel

vagy kulon tavvezérldvel.

A késziiléket kizardlag

haztartasi, nem ipari

hasznalatra tervezték.

Ne hasznalja a késziiléket

kiltéren.

Ne taroljon robbandsveszélyes

vagy gyulékony anyagokat (pl.

aeroszolos flakont) a

készulékben vagy annak

kozelében. Ne tegyen benzint
vagy egyéb gyulékony anyagot

a készulékbe vagy annak

kozelébe, illetve ne hasznaljon

hasonlékat a mosogatégépben
vagy annak kozelében, ezek
ugyanis a késziilék véletlen
bekapcsolasa esetén
meggyulladhatnak.

A késziilék haztartasi

hasznalatra, illetve hasonlo

felhasznalasi célra késziilt,
példaul:

. Uzletekben, irodakban Iévé
és egyéb munkahelyi
konyhdakban;

. tanyan;

- szdallodak, motelek és egyéb
szallashelyek vendégei
szamara;

+ reggelit és szobat kinalo
szallashelyeken.

A készulék kizarélag edények

mosogatasara szolgal, mely

soran kovetni kell

az utmutatoban leirtakat.

Minden ciklus lejarta utan,

illetve a készuilék tisztitasa vagy

karbantartasa el6tt zarja el a

vizcsapot, és huzza ki az

elektromos csatlakozét.

Rendellenesség esetén

csatlakoztassa le a késziiléket az

elektromos halézatrol.

UZEMBE HELYEZES

A készulék mozgatasat és
Uzembe helyezését két vagy
tobb személy végezze. A
készulék kicsomagolasakor és
Uzembe helyezésekor
hasznaljon véd&kesztyt.

A készulék izembe helyezését
és javitasat szakembernek kell
végeznie a gyarto utasitasaival
és a helyi biztonsagi
el6irasokkal 6sszhangban. Ne
javitsa és ne cserélje ki a
készulék semmilyen
alkatrészét, hacsak az adott
mUivelet nem szerepel
kifejezetten a felhasznaléi
kézikonyvben.

Gyermekek nem végezhetik az
Uzembe helyezési mlveleteket.
Az lizembe helyezés soran
tartsa tavol a gyermekeket a
készuléktdl. Az tzembe
helyezés soran és azt kbvetben
tartsa a csomagoléanyagot
(mUanyag zacskok,
polisztirolbol készilt elemek
stb.) gyermekek altal nem
elérhetd helyen.

A kicsomagolas utan
ellenérizze, hogy a késziilék
sérult-e a szallitas soran.
Probléma esetén vegye fel a
kapcsolatot a kereskeddvel
vagy a legkozelebbi
vev@szolgalattal.

Az lizembe helyezési
mUveletek elétt hiizza ki a
készulék haldzati csatlakozojat.
Uzembe helyezés kézben
Ugyeljen arra, hogy a készulék
ne kdarositsa a tapkabelt.

A késziiléket csak a megfelelé
Uzembe helyezést kbvetden
kapcsolja be.

A készuléket csak szakember
kotheti be a vizhalézatba,
figyelembe véve a gyarto altal
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mellékelt utasitasokat és a helyi
biztonsagi eldirasokat.

A készuléket Uj tomlbkészlettel
kell csatlakoztatni a vizvezeték-
halézathoz. Régi tomlékészlet
nem hasznalhat fel.

Minden csovet biztonsagosan
rogziteni kell, megelézve a
mUkodés kozbeni kilazulast.

A helyi vizmUvek valamennyi
el6irasat be kell tartani. A
belépé viz nyomasa 0,05-1,0
MPa.

A belépé viz hdmérséklete a
mosogatégép tipusatdl fligg.
Ha a beszerelt vizbevezetd
tomlén a ,25 °C max.” jelzés
lathatd, a megengedett
maximalis vizhémérséklet

25 °C. Egyéb tipusoknal a
megengedett maximalis
vizhémérséklet 60 °C.

Ne vagja el a hajlékony
tomlbket és - vizstop rendszeri
készulék esetén - ne engedje
bele a vizbe a vizhalbzatba valo
bekotéshez szlikséges
mUanyag dobozt.

Ha a csévek nem elég hosszuak,
forduljon a hivatalos
markakeresked6hoz.

A vizbevezet6 és elvezetd
toml6éket meghajlitas-, illetve
torésmentesen kell lefektetni.
Az elsé lizembe helyezésnél
ellendrizze a vizbevezetd és a
vizelvezet6 tomld szigetelését.
A készulék hasznalata kézben a
hatso fal hozzaférhet6ségét
fenntarthaté modon kell
korlatozni (pl. a késziiléknek a
faltél vagy a butorok feldl

megkozelithetének kell lennie).

A készulék uzembe helyezése
soran ugyeljen arra, hogy mind
a négy lab stabilan alljon a
padlon, és sziikség esetén
allitsa be azokat. Vizmérték
segitségével ellendrizze, hogy a
készulék tokéletesen
vizszintesen all-e.

Ha a beszerelendd késziilék a
sor végén kap helyet ugy, hogy
az oldalfala szabadon marad,
akkor az 6sszenyomodas
veszélyének elkerilése
érdekében a forgépdantos részt
burkolattal kell ellatni.

Az alsé szell6z6nyilasokkal
rendelkezé mosogatégépeknél
ugyeljen arra, hogy a nyilasokat
ne takarja el sz6nyeg.

AZ ELEKTROMOS
CSATLAKOZTATASSAL
KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

Az érvényben |évé biztonsagi
eléirdasoknak megfeleléen a
beszereléshez egy tobbpdlusy,
legalabb 3 mm-es
érintkezétavolsagu, foldelt
kapcsolo szikséges.

Ha a haldzati kabel megsériilt,
azt az eredetivel megegyezé
kabelre kell cserélni. A halozati
tapkabel cseréjét
szakembernek kell végeznie a
gyarto utasitasaival és a
hatalyos biztonsagi el6irasokkal
dsszhangban. Vegye fel a
kapcsolatot egy hivatalos
vevészolgalattal. Ha a
készulékre szerelt csatlakozé
nem megfelel6 a haldzati
aljzathoz, kérje szakképzett
villanyszerel6 segitségét.

A tapkabelnek elég hosszunak
kell lennie ahhoz, hogy a hazba
beszerelt készulék
csatlakoztathato legyen a
halézati aljzathoz. Ne huzza
meg a tapkabelt.

Ne hasznaljon hosszabbitot,
elosztét vagy adaptert. Ne
hasznalja a készuléket akkor, ha
a halozati tapkabel vagy a
villdasdugo sérilt, tovabba ha a
készulék nem muakodik
megfeleléen, vagy ha
megsérult vagy leesett. A
halozati tapkabelt ne helyezze

meleg feliiletek kbzelébe.
Beszerelés utan az elektromos
alkatrészeknek
hozzaférhetetlennek kell
lennitk a felhasznalé szamara.
Ne érjen a készulékhez nedves
testrésszel, és ne hasznalja a
késziiléket, ha mezitldb van.

HELYES HASZNALAT

A mosogatdgépben taladlhato
viz nem ivoviz.

A maximadlis teritékszam a
terméklapon taldlhato.

A becsip6dés veszélyének
elkerulése érdekében az ajtd
nem hagyhato nyitva.

A nyitott ajto6 csak az
edényekkel telt, kivett kosar
sulyat birja el.

Ne helyezzen targyakat az
ajtora, és ne uljon vagy alljon ra.
Kizarélag automata
mosogatégépekhez valo
mosogatoszert és
adalékanyagot hasznaljon.
VIGYAZAT! A
mosogatogépben hasznalt
mosogatodszerek erésen ltigos
hatasuak. Lenyelve rendkivul
karosak lehetnek azegészségre.
Ugyeljen arra, hogy ne
kertlljenek szembe és bérre,
valamint tartsa tavol a
gyermekeket a
mosogatogéptdl, amikor annak
ajtaja nyitva van.

A mosogatasi ciklus lejartakor
ellenérizze, hogy a
mosogatdszer-adagolé rekesz
ures-e.

A mosogatdszert, az oblitét ésa
regeneralésot gyermekektdl
elzarva tarolja.

VIGYAZAT! A késeket és egyéb
éles eszkdzoket hegyiikkel
lefelé rakja a kosarba, vagy
vizszintesen helyezze a
készulékbe.

Minden program lejarta utan,
illetve amosogatogép tisztitasa
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vagy karbantartasa el6tt zarja el
a vizcsapot, és huzza ki az
elektromos csatlakozot.
Rendellenesség esetén
csatlakoztassa le a
mosogatégépet az elektromos
halézatrol.

TISZTITAS ES
KARBANTARTAS
Soha ne hasznaljon
g6znyomassal miikodo
tisztitokésziiléket.

KORNYEZETVEDELMI TANACSOK

| HU
A készulék tisztitasakor és
karbantartasakor viseljen
véddkesztydt.

A karbantartasi miveletek el6tt
huzza ki a készlilék halozati
csatlakozojat.

A CSOMAGOLOANYAGOK
ARTALMATLANITASA

A csomagoldanyag 100%-ban
Ujrahasznosithatd, erre az
Ujrahasznositast jelzé
szimbolum utal:

&
A csomagolas kiilonféle
részeinek hulladékba
helyezését ezért
felel6sségteljesen, a hulladékok
artalmatlanitasat szabalyozé
helyi rendelkezésekkel teljes
0sszhangban végezze.

A HAZTARTASI KESZULEKEK
LESELEJTEZESE

A készulék leselejtezésekor
tegye azt hasznalhatatlanna:
vagja le a tapkabelt, tavolitsa el
az ajtokat és kihuzhaté
elemeket (ha vannak), igy
elkerllhetd, hogy a gyermekek

kdnnyedén bemasszanak és a
készulékbe szoruljanak.
Ez a készlilék Ujrahasznosithato

é‘g vagy Ujrafelhasznalhat6

anyagok felhasznalasaval
készllt. Leselejtezéskor a helyi
hulladékelhelyezési
szabdlyokkal 6sszhangban
jarjon el.

Az elektromos haztartasi
készulékek kezelésére,
hasznositasara és
ujrafeldolgozasara vonatkozo
tovabbi informacidkért
forduljon azilletékes helyi
hatésaghoz, a haztartasi
hulladékok begyjtését végzé
vallalathoz vagy az lizlethez,
ahol a készuléket vasarolta.

Ez a késziilék az elektromos és
elektronikus berendezések
hulladékairél szol6 2012/19/EU

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

iranyelv szerinti jelolésekkel
rendelkezik.

A termék megfelel
hulladékkezelésével
elkertlhetdk a kornyezetet és
az emberi egészséget érintd
esetleges negativ
kovetkezmények, amelyek a
termék nem megfelel6
artalmatlanitasa esetén
fennallnak.

A terméken vagy a kisérd
dokumentacioban

lathato E szimboélum azt

jelzi, hogﬁ készuléket nem
szabad hdaztartasi hulladékként
kezelni, hanem el kell szallitani
az elektromos és elektronikus
berendezések
Ujrahasznositasat végzo
megfelelé gydjtépontra.

A készUlék fejlesztése, gyartasa
és forgalmazasa a kovetkez6
EK-iranyelvek eléirasainak
betartasaval tortént:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU és RoHS 2011/65/EU.

A készulék tervezése, gyartasa
és forgalmazasa az aldbbi EK-
iranyelvek kornyezetbarat
tervezésre és
energiafogyasztast jel6l6
cimkézésre vonatkozo
kdvetelményeinek

megfeleléen tortént: 2009/125/

EK, 2010/30/EU.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS

PERSKAITYKITE IR
LAIKYKITES

Prie$ pradédami naudotis
prietaisu, atidziai perskaitykite
Sias saugos instrukcijas.
Saugokite Sias instrukcijas, kad
galétumeéte pasiziuréti ateityje,
ir visada turétuméte 3alia.
Siame vadove ir ant prietaiso
pateikti svarbus saugos
perspéjimai, kuriuos butina
perskaityti ir visada laikytis.
Gamintojas neprisiima
atsakomybeés, jei néra laikomasi
iy saugosinstrukcijy, prietaisas
naudojamas netinkamai arba
neteisingai nustatomi valdymo
jtaisai.

ISPEJIMAI DEL SAUGOS

Mazi vaikai (0-3 mety) ir vyresni
vaikai (3-8 mety) turi bati
saugiu atstumu nuo prietaiso,
nebent visg laika yra priziarimi.
Sj prietaisa gali naudoti vaikai
nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj,
jutiminj ar protinj nejgaluma
arba tie, kuriems traksta
patirties arba ziniy, jeigu jie yra
priziGrimi ir instruktuojami apie
saugy prietaiso naudojima ir
supranta su tuo susijusius
pavojus. Neleiskite vaikams
Zaisti su prietaisu. Nepriziarimi
vaikai neturéty valyti ir
priziuréti prietaiso.

LEISTINAS NAUDOJIMAS
DEMESIO. Prietaisas néra
pritaikytas valdyti naudojant
iSorinj laikmatj arba atskirg
nuotolinio valdymo sistema.
Sis prietaisas skirtas naudoti tik
buityje, bet ne profesionaliam
naudojimui.

Nenaudokite prietaiso lauke.
Nelaikykite sprogiujy ar degiyjy
medziagy, pvz., aerozoliy, prie

prietaiso ir nenaudokite

benzino ar kity degiyjy

medziagy Salia jo: prietaisa
atsitiktinai jjungus, gali kilti
gaisras.

Sis prietaisas skirtas naudoti

namy ukyje ir panasiose

patalpose, pavyzdziui:

« parduotuviy, biury ir kity
jstaigy darbuotojy virtuvése;

« Ukiniuose pastatuose;

- vieSbuciuose, moteliuose ir
kitose gyvenamosiose
patalpose;

« nakvynés vietose, kur
duodami pusryciai (angl.
,Bed and Breakfast”).

Sj prietaisg leidziama naudoti

tik plauti indus namuose

laikantis

Siame vadove pateikty

nurodymuy.

Pasibaigus plovimo ciklui, pries

valant prietaisg ar prie$

atliekant bet kokius priezitros
darbus, reikia uzsukti vandens
tiekimo Ciaupa ir iSjungti
prietaiso elektros laido kiStuka
i$ tinklo lizdo.

Ta patj padarykite jvykus bet

kokiam gedimui.

IRENGIMAS

Prietaisg perkelti ir jrengti turi
du ar daugiau Zmoniuy.
Mavékite apsaugines pirstines,
kai iSpakuojate ir montuojate
prietaisa.

Jrengima ir remonta turi atlikti
kvalifikuotas technikas; jis
privalo laikytis gamintojo
instrukcijy ir vietos saugos
reglamenty. Prietaisg
remontuoti ar jo dalis keisti
galima tik tuo atveju, jei tai
nurodyta naudotojo vadove.
Vaikams neleidZiama atlikti
montavimo darby. Neprileiskite

vaiky prie prietaiso, kol vyksta
montavimo darbai. Prietaiso
montavimo metu ir baigus,
pakuotés medziagas
(plastikinius maiselius,
polistireng ir kt.) laikykite
vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

ISpakave prietaisg, patikrinkite,
ar jis nebuvo pazeistas
transportuojant. Jei kyla
problemuy, kreipkités j prekybos
atstova arba artimiausia
techninés priezitros po
pardavimo tarnyba.

Prie$ vykdant bet kokius
jrengimo darbus, prietaisa
batina iSjungti is elektros tinklo.
Pasirapinkite, kad jrengiant
prietaisas nepazeisty
maitinimo kabelio.

Prietaisg jjungti galima tik
baigus jrengimo darbus.
Prijungimas prie pagrindinés
vandens tiekimo sistemos turi
bati atliekamas kvalifikuoto
techniko pagal gamintojo
instrukcijas ir jrenginiui
taikomas vietines saugos
nuostatas.

Prietaisg prijungiant prie
vandentiekio batina naudoti
naujas zarneles. Seny zZarneliy
naudoti pakartotinai negalima.
Visos zarnelés turi bati tinkamai
prijungtos, kad neatsijungty
jrenginio veikimo metu.

Reikia vadovautis vietinémis
vandens nuostaty reguliavimo
tarybos reikalavimais. Tiekiamo
vandens slégis: 0,05-1,0 MPa.
JleidZiamo vandens
temperatura priklauso nuo
indaplovés modelio. Jei ant
prijungtos vandens jleidimo
zarnos nurodyta ,25°C max”,
didziausia leistina vandens
temperatara negali virSyti 25 °C.
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Visuose kituose modeliuose
didziausia leistina vandens

temperatura negali virdyti 60 °C.

Nekarpykite Zarny, tuo atveju,
jei prietaisai montuojami |
vandens tiekimo uzdarymo
sistemg, nenardinkite
plastikinio korpuso su tiekimo
Zarna j vanden,;.

Jei Zzarneliy ilgio nepakanka,
kreipkités j vietinj pardavéja.
Uztikrinkite, kad tiekimo ir
iSleidimo zarnos buty
neprispaustos ir
nesulankstytos. Pries
naudodami prietaisg pirma
karta, patikrinkite vandens
tiekimo ir isleidimo Zarnas, ar
néra nuotekio.

Naudojimo metu prieiga prie
galinés sienelés turi buti
tinkamai ribojama, pavyzdziui,
pristumiant prietaisg prie
sienos ar baldinés plokstés.
Jrengiant prietaisg jsitikinkite,
kad visos keturios kojelés tvirtai
remiasi j grindis (jei ne,
sureguliuokite jas), o tada
patikrinkite, ar prietaisas
pastatytas lygiai (naudokités
gulsciuku).

Jei montuojate prietaisg kity
prietaisy eilés gale, jo Soninis
skydelis turi bati lengvai
prieinamas, o atverc¢iamoji dalis
- apdengta, kad
apsisaugotumeéte nuo rizikos.
Jei indaplovés védinimo angos
jrengtos prietaiso pagrinde, Siy

angy negalima uzdengti kilimu.

SU ELEKTRA SUSILJE |SPEJIMAI
Tam, kad jrengimas atitikty
galiojancius saugos
reikalavimus, butina naudoti
visy poliy atjungimo jungiklj,
kuriame tarpas tarp kontakty
negali bati mazesnis nei 3 mm,
o prietaisas turi bati jzemintas.
Jei maitinimo laidas pazeistas,
pakeiskite jj identisku nauju

laidu. Maitinimo laida pakeisti
turi tik kvalifikuotas specialistas,
vadovaudamasis gamintojo
instrukcijomis ir galiojanciais
saugos nurodymais. Kreipkités j
jgaliota techninés priezitros
centra. Jei prietaiso maitinimo
laido kiStukas nesutampa su
jusy namuose jrengtu
kiStukiniu lizdu, kreipkiteés |
kvalifikuotg technika.
Maitinimo laidas turi bati
pakankamaiilgas, kad jstacius |
korpusa, jo ilgio pakakty norint
jjungti j elektros lizda.
Netempkite prietaiso
maitinimo laido.

Nenaudokite ilginamyjy laidy,
tinklo lizdo skirstytuvy ir
adapteriy. Prietaiso
nenaudokite: jei pazeistas
elektros laidas arba kistukas, jei
prietaisas veikia netinkamai
arba jei jis buvo pazeistas arba
numestas. Laidg laikykite
atokiai nuo karsty pavirsiy.
Prietaisa jrengus, jo elektros
komponentai turi bati
nepasiekiami naudotojui.
Prietaiso nelieskite jokia dréegna
kano dalimi, jo nenaudokite
badami basi.

TINKAMAS NAUDOJIMAS
Vandens i$ indaplovés
negalima gerti.

DidzZiausias galimas vietos
nustatymy skaicius nurodytas
gaminio duomeny lape.
Dureliy negalima palikti
atidarytoje padétyje, nes kyla
pavojus uzkliuti.

Ant atviry indaplovés dury
galima islaikyti tik istraukto
stalCiaus su indais svorj.
Nedékite ant atviry dureliy
jokiy kity daikty, ant jy
neséskite ir nestokite.
Naudokite tik automatinei
indaplovei skirtus ploviklius ir
skalavimo priedus.

LT
PERSPEJIMAS. Indaplovés
plovikliai yra stipriai Sarminiai.
Prarijus jie gali bati itin
pavojingi. Saugokiteés, kad
nepatekty ant odos ir j akis, ir
pasirupinkite, kad prie
atidarytos indaploveés nebuty
vaiky.

Pasibaigus plovimo ciklui
patikrinkite, ar ploviklio
talpykloje neliko ploviklio.
Ploviklj, skalavimo priemone ir
druska laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
PERSPEJIMAS. Peilius ir kitus
astriabriaunius jrankius reikia
sudéti j krepselj astriu krastu
apacia arba padéti
horizontaliai.

Pasibaigus plovimo programai,
pries valant indaplove ar pries
atliekant bet kokius priezitros
darbus, reikia uzsukti vandens
tiekimo Ciaupa ir iSjungti
prietaiso elektros laido kiStuka
i$ tinklo lizdo.

T3 patj padarykite jvykus bet
kokiam indaploves gedimui.

VALYMAS IR PRIEZIURA
Niekada nenaudokite valymo
garais jrangos.

Valant ar atliekant technine
prieziurg butina mavéti
apsaugines pirstines.

Prie$ vykdant bet kokius
techninés priezitros darbus,
prietaisg butina isjungti is
elektros tinklo.
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APLINKOS APSAUGA

PAKAVIMO MEDZIAGY
ISMETIMAS

Pakavimo medziagos yra 100%
perdirbamos ir pazymétos
perdirbimo simboliu:

9,

Todeél jvairias pakuotés
medziagas reikia iSmesti labai
atsakingai ir grieztai laikantis
vietos institucijy reglamenty,
reguliuojanciy atlieky
iSmetima.

KAIP ISMESTI BUITIES
PRIETAISUS

ISmesdami prietaisg
pasirupinkite, kad jis buty
nebenaudojamas — nupjaukite
maitinimo laidg ir iSimkite
dureles bei lentynas (jei yra),

kad vaikai negaléty lengvai
patekti j vidy ir uzstrigti ten.
Sis prietaisas pagamintas
naudojant perdirbamas %
arba pakartotinai naudojamas
medzZiagas. Prietaisg iSmeskite
paisydami vietos atlieky
iSmetimo reglamenty.

Dél iSsamesnés informacijos
apie buities elektros prietaisy
apdorojima, utilizavima ir
perdirbima, kreipkités |
kompetentingg vietos
institucija, buities atlieky
surinkimo tarnybg arba
parduotuve, kurioje pirkote
prietaisg.

Sis prietaisas pazenklintas

pagal Europos direktyvos 2012/

19/EB dél elektros ir
elektronikos jrangos atlieky
(EE)A) reikalavimus.

ATITIKTIES DEKLARACLA

Tinkamai utilizuodami $jgaminj
padésite iSvengti neigiamo
poveikio aplinkai ir Zzmoniy
sveikatai, kurj gali sukelti
netinkamas $io gaminio atlieky
tvarkymas.

Ant prietaiso arba pridedamy
dokumenty esantis simbolis

E nurodo, kad su Siuo
]

prietaisu negalima elgtis kaip
su buitinémis Siukslémis. Jj
reikia atiduoti j atitinkama
surinkimo punkta, kad elektros
ir elektronikos jranga buty
perdirbta.

Sis prietaisas sukurtas,
pagamintas ir platinamas pagal
Europos Sajungos direktyvy
reikalavimus:

LVD 2014/35/ES, EMC 2014/30/

ES ir RoHS 2011/65/ES.

Sis prietaisas sukurtas,

pagamintas ir platinamas pagal

ekologinio projektavimo ir
energijos suvartojimo
zenklinimo EB direktyvy
reikalavimus: 2009/125/EB ir
2010/30/ EB.
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DROSIBAS NORADIJUMI

LV

NOTEIKTI JAIZLASA UN
JAIEVERO

Pirms ierices lietosanas rapigi
izlasiet Sos drosibas
noradijumus.

Saglabajiet Sos noradijumus
turpmakam uzzinam.

Sie noradijumi un pati ierice
sniedz svarigus drosibas
bridinajumus, kas ir jaizlasa un
vienmeér jaieveéro.

Razotajs neuznemas atbildibu
par bojajumiem, kas radusies
nepiemeérotas lietoSanas vai
nepareizu vadibas elementu
iestatiSanas de|.

DROSIBAS BRIDINAJUMI

Loti maziem (0-3 gadi) un
maziem bérniem (3-8 gadi)
jaatrodas drosa attaluma no
ierices, ja vien tie netiek
nepartraukti uzraudziti. Berni
no 8 gadu vecuma un personas
ar fiziskiem, jusanas vai
garigiem traucéjumiem vai bez
pieredzes un zinasanam var
lietot So ierici, ja tas tiek
uzraudzitas vai instruétas par
ierices drodu lietoSanu unizprot
ar to saistitos riskus. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici.
lerices tirisanu un apkopi
nedrikst veikt bérni bez
pieauguso uzraudzibas.

ATLAUTA LIETOSANA
UZMANIBU lerici nav paredzéts
darbinat ar aréju taimeri vai
atsevisku talvadibas sistému.
Stierice ir paredzéta lieto3anai
tikai majas apstaklos, nevis
profesionaliem noltkiem.
Neizmantojiet ierici arpus
telpam.

Neuzglabajiet iericé
spragstosas vielas, pieméram,
aerosola baloninus, un
nenovietojiet benzinu vai citus

uzliesmojo3us materialus tuvu

tai — var izcelties ugunsgréks, ja

ierice ir nejausi tikusi ieslégta.

So ierici ir paredzéts izmantot

sadzivé un tamlidzigi,

pieméram:

« personala virtuves zona
veikalos, birojos un citas
darba vidés;

« zemnieku saimniecibas;

« klientu izmanto3anai
hotelos, motelos un citas
dzivojama tipa vides;

« ,bed and breakfast” tipa
vide.

lerici paredzéts izmantot tikai

majas trauku mazgasanai

saskana ar

rokasgramata sniegtajiem

noradijumiem.

Udens padeves kranam jabuat

aizvértam un kontaktdaksai

atvienotai no rozetes péc katra
cikla un pirms ierices tiriSanas
vai apkopes darbibu veiksanas.

Tapat rikojieties ari tad, ja

radusies kJadaina nostrade.

MONTAZA

lerices parvietosana un
montaza javeic vismaz diviem
cilvekiem. Izmantojiet
aizsargcimdus visos
izsaino$anas un montazas
darbos.

Montazu un apkopi drikst veikt
tikai kvalificets tehnikis
atbilstosi razotaja
noradijumiem un vietéjiem
drosibas noteikumiem.
Nelabojiet un nemainiet ierices
detalas, ja vien tas nav tiesi

noradits lietotaja rokasgramata.

Nelaujiet bérniem veikt ierices
montazu. Nelaujiet bérniem
bat klat ierices montazas laika.
lespejami bistamus
iesainojuma materialus

(plastmasas maisinus,
polistirolu u.c.) ierices montazas
laika un péc tas glabajiet
bérniem nepieejama vieta.

Péc ierices izsainosanas
parliecinieties, vai
parvadasanas laika ta nav
bojata. Problému gadijuma
sazinieties ar izplatitaju vai
tuvako pécpardosanas servisu.
Pirms ierices montazas tai jabut
atvienotai no elektrotikla.
Uzstadisanas laika sekojiet lidzi,
lai ierice nebojatu baroSanas
kabeli.

leslédziet ierici tikai tad, kad
montaza ir pabeigta.
PieslegSanu tdens sistemai
drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis atbilstosi razotaja
noradijumiem un attiecigajiem
vietéjiem drosibas
noteikumiem.

lerice ir japiesledz Gdens
padevei, izmantojot jaunas
caurules. Vecas caurules
nevajadzéetu izmantot atkartoti.
Visam s|ateném ir jabut drosi
nostiprinatam, lai tas darbibas
laika neklatu valigas.

Jaieveéro visi vietéjie
udensapgades noteikumi.
Udens padeves spiediens: 0,05-
1,0 MPa.

levades Gdens temperatira
atkariga no trauku mazgajamas
masinas modela. Ja uziepludes
caurules noradits ,25°C maks.”,
maksimala pielaujama tdens
temperatura ir 25°C. Citiem
modeliem maksimala
pielaujama Gdens temperatira
ir 60°C.

Negrieziet caurules un, ja ierice
iraprikotaar idens apturésanas
sistému, nemérciet udeni
plastmasas apvalku, kura
atrodas ieplides caurule.
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Ja $lutenes nav pietiekami
garas, sazinieties ar vietéjo
izplatitaju.

Parliecinieties, ka ieplides un
izpludes caurules ir bez cilpam
un nav saspiestas. Pirms lietojat
ierici pirmoreizi, parbaudiet, vai
Gdens ieplides un izplides
caurulei nav nopludes.
LietoSanas laika, piekluve
aizmugures sienaiirierobezota,
jo ierices aizmugure ir japavers
pret sienu vai mébelu apdari.
Veicot ierices montazu,
parliecinieties, vai visas Cetras
kajinas ir stabilas un saskaras ar
gridu, nepiecieSamibas
gadijuma pieregulé&jiet tasun ar
limenradi parbaudiet ierices
[tmenojumu.

Ja, uzstadot ierici ieri¢u rindas
gala, ir pieejams sanu panelis, ar
engém aprikota puse ir
janosedz, lai novérstu
saspieSanas risku.

Paklajs nedrikst nosprostot
trauku mazgajamas masinas
ventilacijas atveres, kas
iestradatas tas pamatné.

ELEKTRISKIE BRIDINAJUMI
Lai ierices uzstadisana atbilstu
spéka esoSiem drosibas
noteikumiem, nepiecieSams
izmantot daudzpolu slédzi, kur
minimala atstarpe starp
kontaktiem ir 3 mm.

Ja elektribas vads ir bojats,
nomainiet to ar tada pasa veida
vadu. Elektribas vadu drikst
nomainit tikai kvalificéts
specialists saskana ar razotaja
noradijumiem un spéeka
esosajiem drosibas
noteikumiem. Sazinieties ar
autorizétu servisa centru. Ja
ierices kontaktdaksa neder
rozeté, sazinieties ar kvalificétu
specialistu.

Elektribas kabelim jabut
pietiekami garam, lai jau

iebaveétu ierici varétu érti
pievienot elektrotiklam.
Nevelciet aiz ierices
elektroapgades kabela.
Neizmantojiet pagarinatajus,
vairakspraudnu kontaktligzdas
vai adapterus. Nelietojiet ierici,
ja tai bojats stravas kabelis vai
kontaktdaksa, ja ierice
nedarbojas pareizi vai ta ir
bojata vai nomesta.
Nenovietojiet stravas kabeli uz
karstas virsmas. Péc ierices
uzstadisanas tas elektriskas
sistémas detalas nedrikst bat
pieejamas. Nepieskarieties
iericei ar mitram kermena
dalam un nelietojiet to, ja jums
ir basas kajas.

PAREIZA LIETOSANA

Trauku mazgajamaja masina
esosais udens nav dzerams.
Maksimalais vietas iestatijumu
skaits noradits izstradajuma
apraksta.

Lai nepielautu aizkersanas
risku, durvis nedrikst atstat
atvertas.

Valéjas trauku mazgajamas
masinas durtinas var noturéet
piekrauta stativa svaru tikai tad,
ja tas ir izvilkts ara.

Uz valéjam durtinam
nenovietojiet priekSmetus,
nesédiet un nestaviet uz tam.
Lietojiet tikai tadus mazgasanas
un skalosanas lidzek|us, kas
paredzéti automatiskai trauku
mazgajamai masinai.
BRIDINAJUMS: Trauku
mazgajamas masinas
mazgasanas lidzekli ir loti
sarmaini. Tie var bat ipasi
bistami, ja tiek noriti. Izvairieties
no saskarsmes ar adu un acim
un nelaujiet bérniem buat
tuvuma, ja ierices durvis ir
atvertas.

Parliecinieties, vai péc pilna
mazgasanas cikla mazgasanas
lidzekla nodalijums ir tukss.
Mazgasanas lidzekli, skalosanas
lidzekli un sali glabajiet
bérniem nepieejama vieta.
BRIDINAJUMS: NaZus un citus
instrumentus ar spiciem galiem
ievietojiet groza, versot galus
uz leju, vai novietojiet
horizontali.

Udens padeves kranam jabat
aizvértam un kontaktdaksai
atvienotai no rozetes péc katra
cikla un pirms trauku
mazgajamas masinas tirisanas
vai apkopes darbibu veiksanas.
Tapat rikojieties ari tad, ja
radusies trauku mazgajamas
masinas kltidaina nostrade.

TIRISANA UN APKOPE

Nekad nelietojiet tvaika
tirisanas iekartu.

Tirisanas un apkopes laika
nésajiet aizsargcimdus.

Pirms ierices tirisanas un
apkopes tai jabut atvienotai no
elektrotikla.
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VIDES AIZSARDZIBA

LV

IEPAKOJUMA MATERIALU
UTILIZACUJA

lepakojuma materials ir 100 %
parstradajams un tiek apzimeéts
ar otrreizéjas parstrades

simbolu:
19, /
&

Tade| dazadas iepakojuma
dalas jautilizé atbildigi un
saskana ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekosanas
noteikumiem.

MAJSAIMNIECIBAS IERICU
UTILIZACUJA

Utilizéjot So ierici, padariet to
nelietojamu, nogriezot stravas
kabeli un iznemot durvis un
plauktus (ja tadi ir) ta, lai bérni
nevar vienkarsi ieklut iekSpuse
un tikt iesprostoti.

Stierice ir izgatavota no
parstradajamiem % vai
atkartoti izmantojamiem
materialiem. Utilizéjiet to
saskana ar vietéjiem atkritumu
apsaimniekosanas
noteikumiem.

Plasaku informaciju par lietotu
majsaimniecibas iericu
apstradi, atjaunosanu un
parstradi var iegut vietéjas
kompetentajas iestadés, pie
atkritumu savaksanas
pakalpojumu sniedzé&jiem vai
veikala, kur ierici iegadajaties.
Siierice ir markéta saskana ar
Eiropas Direktivu 2012/19/ES
par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (EEIA).
Nodrosinot pareizu
izstradajuma utilizaciju,
palidzésiet novérst iespéjamu

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

negativo ietekmi uz dabu un
cilveku veselibu, ko var izraisit
nepareiza Sis ierices utilizacija.

Simbols ﬁ uz izstradajuma vai

komplektacija ieklautajiem
dokumentiem norada, ka So
ierici nevar izmest sadzives
atkritumos, bet ta ir janodod
parstradei elektrisko un
elektronisko ieri¢u savaksanas
centra.

Siierice ir izstradata, izveidota
un tiek pardota atbilstosi
drosibas prasibam, kas
noteiktas EK direktivas:

LVD 2014/35/ES, EMS 2014/30/
ES un RoHS 2011/65/ES.

Stierice ir izstradata, izveidota
un tiek pardota atbilstosi EK
direktivu Eko dizaina un
enegomarkéjuma noteiktajam
prasibam: 2009/125/EK un
2010/30/ES.
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SIKKERHETSREGLER

VIISTIG INFORMASJON SOM
MA LESES OG RESPEKTERES
Les disse sikkerhetsinstruksene

neye for du tar i bruk apparatet.

Oppbevar alltid
bruksanvisningene i naerheten
for fremtidig referanse.

Disse instruksene og selve
apparatet er utstyrt med viktige
sikkerhetsmeldinger, som alltid
ma leses og falges.
Produsenten fraskriver seg
ethvert ansvar for unnlatelse av
a folge disse
sikkerhetsinstruksene, for
uriktig bruk av apparatet eller
feil innstilling av kontroller.

FORHOLDSREGLER MED
HENSYN TIL SIKKERHET
Sveert sma (0-3 ar) og sma barn
(3-8 ar) skal holdes pa avstand
fra apparatet sa sant de ikke er
under konstant oppsyn. Barn
fra 8 ar og oppover og personer
med nedsatt sanseevne eller
fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller
manglende erfaring og
kunnskap kan kun bruke dette
apparatet under tilsyn eller hvis
de har fatt opplaering i trygg
bruk av apparatet og forstar
farene det innebaerer. Barn ma
ikke leke med apparatet. Barn
ma ikke foreta rengjgrings- eller
vedlikeholdsoppgaver uten a
vaere under tilsyn.

TILLATT BRUK

ADVARSEL: Apparatet er ikke
ment til & betjenes ved hjelp av
et eksternt tidsur eller et
separat system for fjernkontroll.
Dette apparatet er kun for bruk
i husholdningen, ikke for
profesjonell bruk.

Ikke bruk apparatet utendgrs.

Du ma ikke oppbevare
eksplosive stoffer eller lett
antennelig stoffer som for
eksempel spraybokser og du
ma aldri plassere eller bruke
bensin eller lett antennelig
material i neerheten av
apparatet: Hvis apparatet sa blir
slatt pa ved en feiltakelse, kan
det fore til brann.

Dette apparatet er beregnet for

bruk i husholdninger og pa

lignende steder som for
eksempel:
selvbetjente kjokken for
butikkansatte, pa kontorer
eller pd andre
arbeidsplasser;

« pagarder;

« av kunder pa hotell, motell
og andre
overnattingsplasser;

« bed & breakfast og lignende
omgivelser.

Apparatet ma kun brukes til 3

vaske husholdningens servise i

samsvar med

instruksene i denne manualen.

Vannkranen ma stenges og

stgpselet ber fjernes fra

elektriske kontakten etter hver
syklus og fgr du gjer apparatet
rent eller utfarer vedlikehold.

Du ma ogsa kople fra apparatet

ved funksjonsfeil.

MONTERING

Flytting og montering av
produktet ma utfares av to eller
flere personer. Bruk
vernehansker for & pakke ut og
installere apparatet.
Installasjon og reparasjoner ma
utfgres av en kvalifisert tekniker
som fglger produsentens
anvisninger og i samsvar med
gjeldende lokale
sikkerhetsforskrifter. Forsgk

aldri & reparere eller skifte ut
noen som helstdelavapparatet
dersom det ikke uttrykkelig
oppfordres til dette i
bruksanvisningen.

Barn ma ikke utfare
installasjonsoperasjoner. hold
barn pa avstand under
installasjon. Hold
emballasjemateriale
(plastposer, deler av
polyesteren, osv.) utenfor barns
rekkevidde, under og etter
installasjonen.

Etter at du har pakket ut
apparatet ma du forsikre deg
om at det ikke er blitt pafert
skade under transporten.
Dersom du oppdager noen
problemer, ma du kontakte
forhandleren eller
serviceavdelingen.

Apparatet ma alltid frakobles
streamnettet for installasjonen
utferes.

Pass pa at apparatet ikke skader
stremledningen under
montering.

Apparatet ma ikke startes for
installasjonsprosedyren er
fullfart.

Vanntilkobling ma utferes aven
kvalifisertrgrleggerihenhold il
produsentens anvisninger og
gjeldende lokale
sikkerhetsforskrifter.
Apparatet skal kobles til
vanntilfgrselen ved hjelp av
settet med nye slanger. Det
gamle settet med slanger ma
ikke benyttes.

Alle slanger ma festes med
klemmer slik at de ikke lgsner
nar maskinen er i bruk.

Folg alle gjeldende forskrifter
fra det lokale vannverket. Trykk
i vannforsyningen 0.05- 1.0
MPa.
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Temperaturen i vanntilfarselen
avhenger av
oppvaskmaskinens modell.
Dersom inntakslangen som
monteres er merket med "25°C
Max", er maksimalt tillatt
temperatur til vannet 25°C. for
alle de andre modellene er
hgyeste temperatur 60° C.

Kutt aldri slangene. Pa
apparater med
vannstoppsystem ma heller
ikke plastboksen pa
vanntilfarselsslangen dyppes i
vann.

Hvis slangene ikke er lange nok,
ta kontakt med din lokale
forhandler.

Serg for at slangene for
vanntilfarsel og vannavlgp er
uten kroll eller bukter. Far
maskinen tas i bruk ma man
kontrollere at vanntilfarsels- og
avlgpsslangen er helt
vanntette.

Begrense tilgang til bakveggen
nar apparatet er i bruk ved a
plassere det mot en vegg eller
et mgbel.

Nar duinstallerer apparatet, ma
du sg@rge for at de fire
stattebena star stabilt og fast
plassert pa gulvet, reguler de
dersom det er ngdvendig, og
kontroller at apparatet star helt
vannrett ved a benytte et vater.
Hvis apparatet befinner seg ved
enden av en seksjon, slik at
sidepanelet er ubeskyttet, ma
omradet rundt hengslene
tildekkes for @ unnga klemfare.
For vaskemaskiner som har
ventilasjonsapninger pa basen,
ma ikke apningene dekkes til
med et teppe.

ELEKTRISKE ADVARSLER
For at installasjonen skal
oppfylle gjeldende
sikkerhetsforskrifter, er en
allpolet bryter med minimum

kontaktdpning pa 3 mm
pakrevd og apparatet ma veere
jordet.

Skift ut nettledningen med en
av samme slag dersom den er
skadet. Utskiftingen av
nettledningen ma utfgres aven
autorisert elektriker i
overensstemmelse med
produsentens anvisninger og
gjeldende sikkerhetsforskrifter.
Kontakt et autorisert
servicesenter. Dersom
stepselet som er montert ikke
passer til din kontakt, ma du
kontakte en kvalifisert
elektriker.

Stremledningen ma veere lang
nok til at det innebygde
apparatet kan tilkobles
stremnettet. Ikke dra i
stremledningen.

Ikke bruk skjateledninger,
flerkontakter eller adaptere.
Ikke bruk dette apparatet
dersom stremkabelen eller
stopselet er skadet, hvis det
ikke fungerer som det skal, eller
dersom det er blitt skadet eller
har falt ned. Hold ledningen
borte fra varme overflater. De
elektriske komponentene ma
ikke veere tilgjengelige etter
installasjonen. Ikke bergr
apparatet med vate
kroppsdeler og ikke betjen
apparatet med bare fgtter.

RIKTIG BRUK

Vannet i oppvaskmaskinen kan
ikke drikkes.

Maksimalt antall kuverter visesi
produktarket.

Du ma ikke la deren std i dpen
posisjon siden en kan snuble i
den.

Den dpne dgren taler kun
tyngden av kurven inklusiv
servise.

Ikke plasser gjenstander pa
daren eller sitt eller sta pa den.

| NO
Bruk kun vaskemiddel og
rensemiddel som er beregnet
pa automatiske
oppvaskmaskiner.
ADVARSEL: Oppvaskmiddel er
svaert alkaliske. De kan veere
sveert farlig a svelge. Unnga at
det kommer i kontakt med hud
eller gyne og hold barn pa
sikker avstand fra
oppvaskmaskinen nar dgren er
apen.

Kontroller at vaskemiddel
beholderen er tom nar
vaskesyklusen er avsluttet.
Oppbevar oppvaskmiddel,
skyllemiddel og salt utenfor
barns rekkevidde.

ADVARSEL: Kniver og annet
redskap med skarpe spisser ma
plasseres i kurven med spissen
vendt nedover eller plasseres i
horisontal posisjon.
Vannkranen ma stenges og
stopselet bor fjernes fra
elektriske kontakten etter hvert
program og fgr du gjar ren
oppvaskmaskinen eller utfgrer
vedlikehold.

Du ma ogsa kople fra
oppvaskmaskinen ved
funksjonsfeil.

RENGJORING OG
VEDLIKEHOLD

Bruk aldri
damprengjgringsutstyr.

Bruk beskyttende hansker ved
rengjering og vedlikehold.
Apparatet ma alltid frakobles
stramnettet for vedlikeholdet
utferes.
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MILJOINFORMASJON

AVFALLSBEHANDLING AV
EMBALLASJE

Emballasjen bestar av 100%
resirkulerbart materiale, og er
merket med
resirkuleringssymbolet:

Yo

De forskjellige delene av
emballasjematerialet ma derfor
avhendes ifglge gjeldende
miljoforskriftene til de lokale
myndighetene.

KASSERING AV BRUKTE
HUSHOLDNINGSAPPARAT
For avfallsbehandling ma
apparatet gdelegges ved a
kutte av stramledningen og
demontere dgrer og hyller
(hvor disse finnes) slik at barn

lett ikke kan klatre inn og bli
sittende fast.
Apparatet er fremstilt av
material som kan resirkuleres
eller brukes om igjen.
Apparatet ma avfallsbehandles
i samsvar med lokale
bestemmelser angdende
avfallsbehandling.
For videre informasjon om
behandling, gjenvinning og
resirkulering av elektriske
husholdningsapparater, kan du
kontakte kommunen, detlokale
renholdsverket eller butikken
der du kjgpte apparatet.
Dette apparatet er merket i
overensstemmelse med EU-
direktivet 2012/19/EU for
kassering av elektrisk og
elektronisk utstyr (WEEE).

OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Ved a serge for at dette
produktet kasseres
forskriftsmessig, erdumed pa a
forebygge eventuelle negative
miljg- og helsekonsekvenser
som ellers ville bli pafert ved
uriktig avfallsbehandling av
produktet.

Symbolet Epé produktet

|
eller pa de vedlagte
dokumentene, indikerer at
dette apparatet ikke ma
behandles som vanlig
husholdningsavfall, men
transporteres til en
innsamlingsstasjon for
resirkulering av elektrisk og
elektronisk utstyr.

Dette apparatet er designet,
produsert og distribuert i
henhold til kravene i de
folgende europeiske
direktivene: LVD 2014/35/EU,
EMC 2014/30/EU og RoHS
2011/65/EU.

Dette apparatet er designet,
produsert og markedsfort i
henhold til kravene i
forordningen om Ecodesign og
energimerking i EU-direktivene:
2009/125/EU og 2010/30/EU.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

| PL

WAZNE INFORMACIJE,

Z KTORYMI NALEZY SIE ZAPO-
ZNAC I KTORYCH NALEZY PRZE-
STRZEGAC

Przed rozpoczeciem eksploatagji
tego urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac ponizsze instrukcje.
Instrukcje nalezy przechowywac
w dostepnym miejscu, w celu
ewentualnego ich uzycia

W przysztosci.

Zawierajg one wazne informacje
dotyczace bezpieczenstwa,

z ktérymi nalezy sie zapoznac

i ktore nalezy scisle przestrzegac.
Producent nie ponosi zadnej od-
powiedzialnosci w przypadku nie-
przestrzegania instrukgji
bezpieczenstwa, nieodpowiednie-
go wykorzystywania urzadzenia
lub nieprawidtowych ustawien ele-
mentow sterowania.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZ-
PIECZENSTWA

Niemowleta (w wieku 0-3 lat)

i mate dzieci (w wieku 3-8 lat) nie
powinny zblizac sie do urzadzenia
bez nadzoru 0s6b dorostych. Dzie-
ci w wieku 8 lat i starsze, osoby o
ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej oraz
osoby bez odpowiedniego do-
$wiadczenia i wiedzy moga korzy-
stac¢ z urzadzenia wytgcznie pod
nadzorem lub przy odpowiednich
instrukcjach dotyczacych bez-
piecznego uzytkowania urzadze-
nia i pod warunkiem, ze rozumiejg
zagrozenia zwigzane z obstugg
urzadzenia. Dzieci nie moga bawic
sie tym urzadzeniem. Dzieci nie
moga czysci¢ ani konserwowac
urzadzenia bez odpowiedniego
nadzoru.

DOZWOLONE UZYTKOWANIE
UWAGA: Urzadzenie nie jest prze-
znaczone do uzytkowania
z wykorzystaniem zewnetrznego
programatora czasowego lub od-
rebnego systemu zdalnego stero-
wania.
To urzadzenie przeznaczone jest
wylgcznie do uzytku domowego
i nie wolno go wykorzystywac
w celach komercyjnych.
Nie nalezy korzystac z urzadzenia
na zewnatrz budynku.
W poblizu urzadzenia nie przecho-
wywac materiatdéw wybuchowych
i tatwopalnych, takich jak puszki
aerozolowe, i nie sktadowac ani nie
uzywac benzyny lub innych mate-
riatéw tatwopalnych: W razie przy-
padkowego wigczenia urzadzenia
mogtoby dojs¢ do pozaru.
To urzadzenie jest przeznaczone
do uzytku w gospodarstwach do-
mowych i podobnych, takich jak:
+ kuchnie dla pracownikéw
w sklepach, biurach i innych
srodowiskach roboczych;
« budynki gospodarcze;
- pokoje hotelowe, motelowe
i inne pomieszczenia miesz-
kalne;
obiekty typu,bed-and-break-
fast’.
Urzadzenie nalezy uzywac wytacz-
nie do mycia naczyn, zgodnie zin-
strukcjami podanymi w niniejszej
instrukgji.
Po zakonczeniu kazdego cyklu
oraz przed czyszczeniem lub prze-
prowadzeniem jakichkolwiek prac
zwigzanych z konserwacjg lub
utrzymaniem tego urzadzenia na-
lezy zamkna¢ doptyw wody i wyjac
wtyczke z gniazdka zasilania elek-
trycznego.
Podobnie nalezy postapi¢ w przy-
padku jakiejkolwiek awarii.

INSTALACJA URZADZENIA
Przenoszenie i instalacja urzadze-
nia powinny by¢ wykonywane
przez co najmniej dwie osoby.
Podczas odpakowywania i instala-
Cji urzadzenia nalezy stosowac re-
kawice ochronne.

Instalacja i naprawy urzadzenia po-
winny by¢ wykonywane przez wy-
kwalifikowany personel zgodnie z
instrukcjami producenta oraz obo-
wigzujacymi miejscowymi przepi-
sami dotyczacymi
bezpieczeristwa. Nie nalezy samo-
dzielnie naprawiac ani wymieniac
zadnej czesci urzadzenia, jesli nie
jest to wyraznie dozwolone w in-
strukcji obstugi.

Dzieci nie moga wykonywac insta-
lacji urzadzenia. Podczas instalacji
dzieci powinny pozostawac z dala
od urzadzenia. Materiaty z opako-
wania, ktdre stanowig potencjalne
zagrozenie (worki plastikowe, sty-
ropian, itp.), nalezy przechowywac
w miejscach niedostepnych dla
dzieci, zarbwno w trakcie jak i po
zakonczeniu instalacji.

Po rozpakowaniu urzadzenia nale-
zy sprawdzic, czy nie ulegto ono
uszkodzeniu podczas transportu.
W przypadku problemow nalezy
sie skontaktowac z najblizszym ser-
wisem technicznym.

Przed przystgpieniem do jakiejkol-
wiek czynnosci zwigzanej z instala-
Cjg urzadzenia, nalezy je odtaczy¢
od zasilania elektrycznego.
Podczas instalacji upewnic sie,

czy urzadzenie nie uszkodzito przy-
padkiem kabla zasilania.
Urzadzenie mozna wigczy¢ dopie-
ro po zakorczeniu procedury in-
stalagji.

Podtaczenia do sieci wodociggo-
wej powinien dokonac¢ wykwalifi-
kowany technik zgodnie z
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instrukcjami producenta oraz prze-
pisami bezpieczenstwa.
Urzadzenie nalezy przytaczy¢ do
doprowadzenia wody uzywajac
nowego zestawu wezy.

Stare, uzywane weze nie powinny
by¢ wykorzystywane ponownie.
Wszystkie weze musza by¢ solidnie
przymocowane, aby nie obluzo-
walty sie podczas pracy zmywarki.
Nalezy przestrzegac obowigzuja-
cych lokalnych przepiséw przed-
siebiorstwa wodociggowego.
Cisnienie doprowadzenia wody:
0,05-1,0 MPa.

Temperatura doptywajacej wody
zalezy od modelu zmywarki.

Jedli na zainstalowanym wezu
znajduje sie oznaczenie ,25°C
maks.", to znaczy ze dozwolona
temperatura wody wynosi 25°C.
Dla wszystkich innych modeli mak-
symalna, dozwolona temperatura
wody wynosi 60°C.

Nie obcinac wezy.

Jezeli urzadzenie posiada system
Aquastop, nie wolno zanurzac

w wodzie plastikowej obudowy
zaworu na wezu doptywowym.
Jesli weze nie sy wystarczajgco diu-
gie, nalezy zwrdcic sie do sprze-
dawcy.

Upewnic sie, czy waz doptywowy

i Waz spustowy nie sg zagiete ani
scisniete. Przed pierwszym uzy-
ciem sprawdzi¢ szczelnosc prze-
wodu do doprowadzania

i odprowadzania wody.
Urzadzenie powinno by¢ zamon-
towane w taki sposdb, aby dostep
do jego sciany tylnej byt trwale
ograniczony np. poprzez dosunie-
cie do $ciany pomieszczenia, $cian-
ki mebla lub murku w przypadku
montazu na wyspie posrodku po-
mieszczenia.

Podczas instalacji upewnic sig, czy
urzadzenie stoi stabilnie na podto-
dze, na wszystkich czterech néz-
kach i sprawdzi¢ za pomoca

poziomnicy, czy jest doktadnie wy-
poziomowane.

W przypadku instalacji urzadzenia
na koncu szeregu urzadzen, gdy
odstonieta jest jego boczna sciana,
nalezy zakry¢ od tej strony obszar
zawiasoéw, aby unikna¢ ryzyka
zgniecenia.

Jesdlizmywarka ma otwory wenty-
lacyjne w podstawie, to otwory te
nie mogg by¢ zastoniete dywa-
nem.

ZASADY BEZPIECZNEGO POD-
LACZENIA ELEKTRYCZNEGO
Aby instalacja byta zgodna

z obowiazujgcymi przepisami bez-
pieczenstwa, nalezy zamontowac
wylacznik wielobiegunowy o mini-
malnym odstepie stykdw wyno-
szacym 3 mm.

Jezeli zajdzie potrzeba wymiany
przewodu zasilajacego, nalezy go
wymieni¢ naidentyczny. Wymiane
przewodu zasilajagcego moze wy-
konac tylko wykwalifikowany per-
sonel, zgodnie z instrukcjami
producenta i obowigzujacymi
przepisami lokalnymi. Nalezy
zwrdcic sie do autoryzowanego
serwisu. W przypadku urzadzen
wyposazonych we wtyczke, ktéra
nie pasuje do danego gniazdka,
skontaktowac sie

z wykwalifikowanym pracowni-
kiem serwisu.

Przewdd zasilajgcy powinien miec
wystarczajgcg dtugos¢, aby umoz-
liwi¢ podigczenie zabudowanego
urzadzenia do sieci. Nie ciggnac za
przewdd zasilania.

Nie stosowac przedtuzaczy, roz-
dzielaczy ani przejsciowek. Nie na-
lezy uruchamiac urzadzenia, jesli
kabel zasilajacy lub wtyczka sg
uszkodzone, jesli nie dziata ono
prawidtowo lub, gdy zostato
uszkodzone, badz spadto. Nie zbli-
zac¢ przewodu zasilajacego do go-
racych powierzchni. Po
zakonczeniu instalacji uzytkownik

nie powinien mie¢ dostepu do
elektrycznych czesci urzadzenia.
Nalezy unikac dotykania urzadze-
nia wilgotnymi czesciami ciafa i nie
obstugiwac go stojac boso.

PRAWIDLOWA EKSPLOATACJA
Woda w zmywarce nie nadaje sie
do picia.

Maksymalna liczbe nakry¢ podano
w karcie produktu.

Nie wolno pozostawiac¢ otwartych
drzwiczek urzadzenia, poniewaz
stwarza to niebezpieczenstwo po-
tkniecia sie.

Otwarte drzwiczki urzadzenia
moga utrzymac wylacznie ciezar
wysunietego kosza wraz z naczy-
niami.

Nie nalezy opierac sie o drzwiczki
urzadzenia, siada¢ na nich anina
nie wchodzi¢, jak rowniez opierac
o nie innych przedmiotéw.
Stosowac tylko te detergenty

i Srodki nabtyszczajace, ktére sa
przeznaczone do stosowania w
zmywarkach automatycznych.
OSTRZEZENIE: Detergenty uzy-
wane w zmywarkach sg srodkami
silnie zasadowymi. Moga spowo-
dowac znaczne zagrozenie dla
zdrowiai zyciaw przypadku ich po-
tkniecia. Unika¢ kontaktu ze skoérg
i oczami, i uwazac, aby dzieci pozo-
stawaty zdala od zmywarki, gdy jej
drzwiczki sg otwarte.

Po zakonczeniu kazdego cyklu
zmywania nalezy sprawdzi¢, czy
dozownik detergentu jest pusty.
Detergent, ptyn nabtyszczajacy
oraz sl regenerujaca nalezy prze-
chowywac w miejscu niedostep-
nym dla dzieci.

OSTRZEZENIE: Noze i inne akce-
soria o ostrych czubkach i krawe-
dziach nalezy wktada¢ do kosza
ostrzami skierowanymi w dét lub
uktadac je poziomo.

Po zakonczeniu kazdego progra-
mu oraz przed czyszczeniem lub
przeprowadzeniem jakichkolwiek
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prac zwigzanych zkonserwacja lub
utrzymaniem tego urzadzenia na-
lezy zamkna¢ doptyw wody i wyjac
wtyczke z gniazdka zasilania elek-

trycznego.

Podobnie nalezy postapi¢ w przy-

padku jakiejkolwiek awarii.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
Nigdy nie nalezy stosowac urza-
dzen czyszczacych para.

Do czyszczenia i konserwacji urza-
dzenia zaktada¢ rekawice ochron-
ne.

OCHRONA SRODOWISKA

| PL
Przed przystapieniem do jakiejkol-
wiek czynnosci zwigzanej z konser-
wacja urzadzenia, nalezy je
odtaczy¢ od zasilania elektryczne-
go.

UTYLIZACJA OPAKOWANIA
Materiat opakowania w 100% na-
daje sie do recyklingui jest ozna-
czony symbolem:

Yo

Nalezy w odpowiedzialny sposob
pozbywac sie czesci opakowania,
przestrzegajac miejscowych prze-
pisow dotyczacych utylizacji odpa-
dow.

UTYLIZACJA URZADZEN AGD
Nalezy uniemozliwi¢ dalsze uzyt-
kowanie urzadzenia przeznaczo-
nego do utylizacji poprzez odciecie
przewodu zasilajgcego oraz zde-
montowanie drzwiczek i potek

(w stosownych przypadkach), co
zapobiegnie dostepowi i ewentu-
alnemu uwiezieniu dzieci we wne-
trzu urzadzenia.

To urzadzenie zostato wykonane
z materiatéw nadajacych sie do re-

cyklingu é‘@ lub powtérnego wy-

korzystania. Urzadzenie nalezy
utylizowac zgodnie zmiejscowymi
przepisami dotyczacymi gospo-
darki odpadami.

Aby uzyskac wiecej informacji na
temat utylizacji, odzyskiwania oraz
recyklingu urzadzen AGD, nalezy
skontaktowac sie z odpowiednim
lokalnym urzedem, punktem
zbiorki odpadéw lub sklepem, w
ktérym zakupiono urzadzenie.

To urzadzenie zostato oznaczone
jako zgodne z Dyrektywa Europej-
ska 2012/19/WE (WEEE) o zuzytym
sprzecie elektrycznym

i elektronicznym.

Prawidtowa utylizacja tego pro-
duktu przyczyni sie do ogranicze-
nia ryzyka jego negatywnego

DEKLARACJA ZGODNOSCI

wptywu na srodowisko i zdrowie
ludzi, ktére mogtoby zaistnie¢ w
przypadku niewtasciwego zZtomo-
wania urzadzenia.

Symbol E na urzadzeniu lub

|
w dokumentacji do niego dotaczo-
nej 0znacza, ze urzadzenia nie wol-
no traktowac jak zwyktego odpadu
domowego. Nalezy oddac je do
punktu zajmujacego sie utylizacja
i recyklingiem urzadzen elektrycz-
nych i elektronicznych.

To urzadzenie zostato zaprojekto-
wane, skonstruowane i jest rozpro-
wadzane zgodnie z wymogami
bezpieczenstwa nastepujacych
dyrektyw:

LVD 2014/35/UE, EMC 2014/30/UE
i RoHS 2011/65/UE.

To urzadzenie zostato
zaprojektowane, skonstruowane
oraz jest rozprowadzane zgodnie
z wymaganiami dyrektyw WE
dotyczacych ekoprojektowania

i etykietowania energetycznego:
2009/125/WEi2010/30/ UE.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

PRECITAJTE SI A VZDY
DODRZIAVAJTE

Pred pouzivanim spotrebica si
pozorne precitajte tieto
bezpecnostné pokyny.

Majte ich ulozené poruke pre
pripad, ze ich v buducnosti
budete potrebovat.

Tento navod i samotny
spotrebi¢ vam poskytnu
délezité bezpeclnostné
upozornenia, ktoré musite vzdy
dodrziavat.

Vyrobca neprebera Ziadnu
zodpovednost za nedodrzanie
tychto bezpecnostnych
pokynov, neprimerané
pouzivanie spotrebica alebo
nespravne nastavenie
ovladacich prvkov.

BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA

Velmi malé (0 - 3 roky) a malé
deti (3 - 8 rokov) by sa nemali
zdrZiavat v blizkosti spotrebica,
pokial nie su pod neustalym
dohladom. Deti od 8 rokov

a osoby so znizenymi fyzickymi,
senzorickymi a mentalnymi
schopnostami alebo

s nedostatkom skusenosti

a znalosti m6zu pouzivat tento
spotrebic len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali
pokyny tykajuce sa pouzivania
spotrebica bezpecnym
spo6sobom a chapu hroziace
nebezpecenstva. Deti sa so
spotrebicom nesmu hrat.
Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru.

POVOLENE POUZIVANIE
UPOZORNENIE: Spotrebic sa
nesmie ovladat
prostrednictvom externého

casovaca ani samostatnym

dialkovym ovladacom.

Spotrebic je uréeny vylu¢ne na

domace, neprofesionalne

pouzivanie.

Spotrebic nepouzivajte vonku.

Neskladujte v spotrebici ani

v jeho blizkosti vybusné alebo

horlavé latky, ako su aerosolové

plechovky, ani nedrzte

a nepouzivajte v jeho blizkosti

benzin i iné horlavé latky. Ak

by ste spotrebi¢ nahodne zapli,
material by sa mohol vznietit.

Tento spotrebic je uréeny na

pouzitie vdomacnosti alebo na

podobné ucely ako napr.

« v oblastiach kuchyniek pre
personal v dielnach,
kancelariach a inych
pracovnych prostrediach;

« nafarmach

« pre hosti v hoteloch,
moteloch a inych
ubytovacich zariadeniach;

- v zariadeniach
poskytujucich ubytovacie
a stravovacie sluzby;

Spotrebic sa smie pouzivat iba

na umyvanie domaceho riadu

v sulade

s pokynmi v tomto navode.

Na konci kazdého cyklu a pred

Cistenim spotrebica alebo

vykondvanim udrzby treba

uzavriet privod vody a zastrcku
vytiahnut z elektrickej zasuvky.

Odpoijte spotrebic aj v pripade

akejkolvek poruchy.

INSTALACIA

So spotrebicom musia
manipulovat a inStalovat ho
minimalne dve osoby. Pri
vybalovani a instalovani
spotrebica pouzivajte ochranné
rukavice.

InStalaciu a opravy musi
vykonavat kvalifikovany
technik v sulade s pokynmi
vyrobcu a vnutrostatnymi
bezpecnostnymi predpismi.
Nikdy neopravujte ani
nevymienajte ziadnu Cast
spotrebica, ak to nie je uvedené
v navode na pouzivanie.
Indtalacné cinnosti by nemali
vykondvat deti. Nedovolte, aby
boli deti pri instaldacii. Pocas
inStalacie a po nej obalovy
material (plastové vrecia,
polystyrénové casti a pod.)
ulozte mimo dosahu deti.

Po vybaleni spotrebica sa
uistite, ze sa pocas prepravy
neposkodil. V pripade
problémov sa obratte na
predajcu alebo prevadzku
autorizovaného servisu.

Pred akymkolvek zasahom pri
instalacii musite spotrebic
odpojit od elektrického
napajania.

Pocas instalacie davajte pozor,
aby ste spotrebi¢om
neposkodili napajaci kabel.
Spotrebic zapnite, az ked'je
inStalacia uplne dokoncena.
Vsetky pripojky k vodovodnej
sieti sa musia vykonat podla
pokynov vyrobcu a v sulade

s bezpecnostnymi predpismi,
pricom ich musi urobit
kvalifikovany technik.
Spotrebi¢ musi byt pripojeny
k privodu vody pomocou
supravy novych hadic.
Nepouzivajte staré hadice.
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Vsetky hadice musia byt
bezpecne pripojené, aby sa
zabrénilo ich uvolneniu pocas
prevadzky.

Postupujte podla vietkych
noriem miestnej
vodohospodarskej spravy. Tlak
privodu vody 0,05 - 1,0 MPa.
Teplota privadzanej vody zavisi
od modelu umyvacky. Ak je na
inStalovanej privodnej hadici
uvedené ,25 °C max”,
maximalna povolena teplota
vody je 25 °C. Pre vietky
ostatné modely je maximalna
povolena teplota vody 60 °C.
Hadice neskracujte a v pripade
spotrebica vybaveného
systémom proti vytopeniu
neponarajte plastové puzdro
privodnej hadice do vody.

Ak hadice nie su dostato¢ne
dlhé, obratte sa na miestneho
predajcu.

Presvedcte sa, Ze privodna

a odtokova hadica nie je
zalomeng, alebo ze na nejnie su
slucky. Skontrolujte tesnost
privodnej a odtokovej hadice
eSte pred uvedenim do
prevadzky.

Pocas pouzivania by mal byt
pristup k zadnej stene
obmedzeny vhodnym
spo6sobom, ako napriklad
umiestnenim spotrebica

k stene alebo k doske nabytku.
Pri inStalovani spotrebica
dbajte, aby vsetky Styri nozicky
stabilne stdli na dlazke, podla
potreby ich nastavte

a pomocou vodovahy
skontrolujte, Co spotrebi¢ stoji
Vv rovine.

V pripade, Ze spotrebic
inStalujete na koniec
kuchynskej linky tak, Ze jeho
bocna stranaje volne dostupna,
nezabudnite zakryt oblast
zavesov dveri, aby nedoslo

k pomliazdeniu prstov.

Ak su vetracie otvory umyvacky
v spodnej Casti, nesmu byt
zakryté kobercom.

UPOZORNENIA PRE PRACU

S ELEKTRINOU

Aby bola instalacia v sulade

s aktualnymi bezpecnostnymi
predpismi, namontujte
dvojpolovy spinac so
vzdialenostou medzi kontaktmi
aspon 3 mm a spotrebic
uzemnite.

PoSkodeny privodny elektricky
kabel vymente zarovnaky novy.
Privodny kabel smie vymienat
iba kvalifikovany technik

v sulade s pokynmi vyrobcu

a platnymi bezpecnostnymi
predpismi. Obratte sa na
autorizované servisné
stredisko. Ak sa elektricka
zastrcka nehodi do vasej
zasuvky, obratte sa na
kvalifikovaného technika.
Privodny elektricky kabel musi
byt dostato¢ne dlhy, aby sa
spotrebic¢, zabudovany do
kuchynskej linky, dal zapojit do
elektrickej siete. Za privodny
elektricky kabel netahajte.
NepouzZivajte predlZzovacie
kable ani rozdvojky ¢i adaptéry.
Spotrebic¢ nepouzivajte, ak je
poskodeny napajaci kabel
alebo zastrcka, ak nepracuje
spravne, ak je poskodeny (i
spadol. Nedovolte, aby sa
privodny elektricky kabel dostal
do blizkosti horucich povrchov.
Po instalacii spotrebi¢a nesmu
byt jeho elektrické casti
pristupné pouzivatelom.
Nedotykajte sa spotrebica
vlhkymi ¢astami tela

a neobsluhujte ho, ak ste
naboso.

| SK
SPRAVNE POUZIVANIE

Voda v umyvacke riadu nie je
pitna.

Maximalny pocet obedovych
suprav je uvedeny na karte
udajov vyrobku.

Dvierka nenechavajte
otvorené, mohli by ste sa o ne
potknut.

Otvorené dvierka umyvacky
riadu moézu udrzat iba
hmotnost vytiahnutého kosa

s riadom.

Na otvorené dvierka nic
neodkladajte, nesadajte si na
ne ani na ne nestupaijte.
Pouzivajte iba umyvacie
prostriedky a lestidla uré¢ené do
automatickych umyvaciek.
UPOZORNENIE: Umyvacie
prostriedky su silne alkalické.
Pri prehltnuti mézu byt
mimoriadne nebezpelné.
Vyhybaijte sa kontaktu

s pokozkou a o¢ami

a nepustajte deti do blizkosti
umyvacky, ked'su dvierka
otvorené.

Po ukonceni kazdého
umyvacieho cyklu skontrolujte,
Ci je davkovac umyvacieho
prostriedku prazdny.
Umyvacie prostriedky, leStiace
prostriedky a sol skladujte
mimo dosahu deti.
VYSTRAHA: NozZe a iné pribory
s ostrymi hrotmi treba ukladat
do kosika hrotmi nadol alebo
ich ulozit vodorovne.

Na konci kazdého programu

a pred cistenim umyvacky
alebo vykonavanim udrzby
treba uzavriet privod vody

a zastrcku vytiahnut

z elektrickej zasuvky.

Odpojte umyvacku aj v pripade
akejkolvek poruchy.
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CISTENIE A UDRZBA

Nikdy nepouzivajte Cistiace
zariadenie vyuzivajuce paru.
Pri Cisteni a udrzbe noste
ochranné rukavice.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Pred akymkolvek zasahom pri

udrzbe musite spotrebic
odpojit od elektrického
napajania.

LIKVIDACIA OBALOVYCH
MATERIALOV

Obalové materialy sa mézu
recyklovat na 100 % a su
oznacené symbolom recyklacie

&
Roézne Casti obalu likvidujte
zodpovedne, v plnom sulade
s platnymi miestnymi
predpismi o likvidacii odpadov.

LIKVIDACIA DOMACICH
SPOTREBICOV

Pri Srotovani spotrebica je
potrebné ho znefunkénit
odrezanim napdjacieho kabla
a odmontovanim dvier a polic
(ak v Aiom su), aby dori nemohli
vliezt deti a zostat uvaznené vo
vnutri.

Tento spotrebic je vyrobeny

z recyklovatelnych alebo
znovu pouzitelnych materidlov.

Zlikvidujte ho v sulade

s miestnymi predpismi

o likvidacii odpadov.
Podrobnejsie informacie

o zaobchadzani, obnove

a recyklacii domacich
spotrebi¢ov dostanete na
miestnom urade, v zbernych
surovinach alebo v obchode,
kde ste spotrebi¢ kupili.
Tento spotrebic je oznaceny
v sulade s Eurépskou
smernicou 2012/19/ES

o likvidacii elektrickych

a elektronickych zariadeni
(OEEZ).

Zaistenim spravnej likvidacie
spotrebi¢a napomobzete

predchadzaniu potencidlnym

negativnym dopadom na
Zivotné prostredie a ludské

zdravie, ktoré by inac hrozili pri

nespravnej likvidacii
spotrebica.

VYHLASENIE O ZHODE

Symbol Ena spotrebici

|
alebo na sprievodnych
dokumentoch znamena, Ze
s tymto vyrobkom sa nesmie
zaobchadzat ako s domovym
odpadom, ale je potrebné
odovzdat ho v zbernom
stredisku pre elektrické
a elektronické zariadenia.

Tento spotrebic bol navrhnuty,
vyrobeny a distribuovany v
sulade s poziadavkami
eurdpskych smernic: LVD 2014/
35/EU, EMC 2014/30/EU a RoHS
2011/65/EU.

Tento spotrebic bol navrhnuty,

vyrobeny a distribuovany
v sulade poziadavkami na
ekodizajn a energetické
oznacovanie europskych

smernic: 2009/125/ES a 2010/

30/EU.
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VARNOSTNA NAVODILA
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POMEMBNE INFORMACIJE, KI
JIH MORATE PREBRATI IN
UPOSTEVATI.

Pred uporabo aparata pozorno
preberite varnostna navodila.
Navodila za prihodnjo uporabo
hranite v blizini aparata.

V navodilih za uporabo in na
aparatu so pomembna
varnostna navodila, ki jih mora
uporabnik vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti v primeru
neupostevanja varnostnih
navodil, nepravilne uporabe
aparata ali napacne nastavitve
upravljalnih elementov.

VARNOSTNA OPOZORILA
Zelo majhni (0-3 let) in majhni
otroci (3-8 let) ne smejo biti

v blizini aparata brez
neprestanega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe

z omejenimi telesnimi, cutnimi
ali razumskimi sposobnostmi
0z. osebe, ki nimajo dovolj
izkusenj in znanja, lahko aparat
uporabljajo le, ¢e so pod
nadzorom oz. ¢e so bili pouceni
o varni uporabi aparata in se
zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z
aparatom ne smejo igrati.
Ravno tako aparata ne smejo
Cistiti ali vzdrzevati brez
nadzora.

NAMENSKA UPORABA
POZOR: aparat ni namenjen
delovanju z zunanjim
¢asovnikom ali lo¢enim
daljinskim upravljanjem.
Aparat je zasnovan izklju¢no za
domaco in ne za profesionalno
uporabo.

Aparata ne uporabljajte na
prostem.

V aparatu ali v njegovi blizini ne
shranjujte eksplozivnih ali
vnetljivih snovi, kot so
plocevinke z razprsili. Na teh
mestih prav tako ne
uporabljajte oz. nanje ne
postavljajte bencina ali drugih
vnetljivih snovi: ob
nenamernem vklopu aparata
lahko pride do pozara.
Aparat je namenjen uporabi
v gospodinjstvu in temu
podobnim nacinom uporabe,
kot so:
« kuhinje za osebje
v trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih,
- kmetije,
+ hoteli, moteli in podobni
stanovanjski objekti,
« penzioni in podobna okolja.
Aparat je dovoljeno uporabljati
samo za pomivanje domace
posode v skladu z
navodili v tem priroCniku.
Po vsakem pomivanju in pred
¢is¢enjem oz. vzdrzevanjem
aparata zaprite vodovodno
pipo in izvlecite vti¢ iz
elektri¢ne vticnice.
Vtic iz vticnice izvlecite tudi, ¢e
pride do napake v delovanju
aparata.

NAMESTITEV

Za premikanje in namestitev
aparata sta potrebni najmanj
dve osebi. Za odstranjevanje
embalaze in namestitev
aparata uporabite zascitne
rokavice.

Namestitev in popravila mora
izvesti strokovno usposobljena
oseba v skladu z navodili
proizvajalca in veljavnimi
varnostnimi predpisi. Ne
popravljajte ali zamenjajte
delov aparata, razen ce to ni

izrecno navedeno v navodilih
za uporabo.

Otroci aparata ne smejo
namescati. Med namestitvijo
aparata se otroci ne smejo
zadrzevativ njegoviblizini. Med
namestitvijo in po njej
embalazo shranite izven
dosega otrok (plasti¢ne vrecke,
komponente iz polistirena itd.).
Ko aparat odstranite iz
embalaze, se prepricajte, da
med prevozom ni bil
poskodovan. Ob tezavah se
obrnite na prodajalca ali na
najblizjo servisno sluzbo.
Preden aparat namestite, ga
odklopite z elektri¢nega
omrezja.

Med namestitvijo pazite, da
aparat ne poskoduje
napajalnega kabla.

Aparat vklopite Sele po koncani
namestitvi.

Priklop na vodovodno omrezje
mora izvesti usposobljen tehnik
v skladu z navodili proizvajalca
in veljavnimi krajevnimi
varnostnimi predpisi.

Aparat na vodovod prikljucite
z novim kompletom cevi. Ne
uporabite starih kompletov
cevi.

Vse cevi morajo biti varno
pritrjene, da se med
delovanjem ne odklopijo.
Upostevati morate vse krajevne
vodovodne predpise. Tlak
dovodne vode 0,05-1,0 MPa.
Temperatura dovodne vode je
odvisna od modela
pomivalnega stroja. Ce je na
dovodni cevi oznaka ,maks.

25 °C” je najvisja dovoljena
temperature vode 25 °C. Za vse
druge modele znasa najvisja
dovoljena temperatura vode
60 °C.
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Cevi ni dovoljeno rezati. Pri
aparatih, ki so opremljeni

s sistemom za zaustavljanje
vode, plasti¢nega ohisja,

v katerem je dovodna cev, ne
potopite v vodo.

Ce so cevi prekratke, se obrnite
na dobavitelja.

Prepricajte se, da dovodna in
odtocna cev nista upognjeni ali
stisnjeni. Pred prvo uporabo
aparata preverite, ali dovodna
in odto¢na cev morebiti
puscata.

Dostop do hrbtne strani med
delovanjem aparata trajno
omejite tako, da aparat na
primer postavitev ob steno ali
stranico pohistva.

Ko namescate aparat, morajo
vse Stiri noge trdno stati na tleh;
po potrebijih lahko prilagodite.
Z vodno tehtnico preverite, ali
je aparat popolnoma uravnan.
Ce namescate aparat na konec
vrste enot, tako da je stranska
plos¢a dostopna, morate del na
tecajih pokriti, da preprecite
nevarnost stiska.

Pazite, da pri pomivalnih strojih
s prezracCevalnimi odprtinami v
spodniji plos¢i teh ne zakrijete
S preprogo.

OPOZORILA GLEDE
ELEKTRICNEGA TOKA

Da bo namestitev v skladu

z veljavnimi varnostnimi
predpisi, potrebujete
omnipolarno stikalo

z najmanjso razdaljo med
kontaktoma 3 mm. Poleg tega
morate aparat ozemljiti.
Poskodovan napajalni kabel
zamenjajte z enakim kablom.
Napajalni kabel lahko zamenja
le strokovno usposobljena
oseba v skladu z navodili
proizvajalca in veljavnimi
varnostnimi predpisi. Obrnite
se na pooblasceni servisni

center. Ce ima aparat vti¢, ki ne
ustreza vasi vti¢nici, se obrnite
na strokovno usposobljeno
osebo.

Napajalni kabel mora biti dovolj
dolg, da bo aparat mogoce
prikljuciti na elektri¢no
omrezje, ko bo ta namescen na
ustrezno mesto. Napajalnega
kabla ne vlecite.

Prepovedana je uporaba
podaljskov, razdelilnih vti¢nicin
adapterjev. Aparata ne
uporabljajte, ¢e ima
poskodovan kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma e je bil
poskodovan ali je padel. Kabel
ne sme biti blizu vrocih povrsin.
Uporabnik po namestitvi
aparata ne sme imeti dostopa
do elektricnih komponent.
Aparata se ne dotikajte z
mokrimi deli telesa in ga ne
uporabljajte, ko ste bosi.

NAMENSKA UPORABA

Voda v pomivalnem stroju ni
pitna.

Najvecje Stevilo pogrinjkov je
navedeno v opisu izdelka.

Vrat ne puscajte odprtih, ker se
lahko ob njih kdo spotakne.
Odprta vrata zdrzijo le tezo
napolnjene izvleCene kosare.
Na vrata ne postavljajte
predmetov, nanje ne sedajte ali
stopajte.

Uporabljate samo pomivalna
sredstvain sredstva za lesk, ki so
zasnovana za samodejne
pomivalne stroje.
OPOZORILO: pomivalna
sredstva so zelo bazi¢na, zato so
lahko v primeru zauzitja
izjemno nevarna. Preprecite
stik z o¢mi in kozZo. Ko so vrata
aparata odprta, otroci ne smejo

biti v blizini pomivalnega stroja.

Po kon¢anem pomivanju
preverite, ali je prekat za
pomivalno sredstvo prazen.

Pomivalno sredstvo, tekocino
za lesk in sol hranite izven
dosega otrok.

OPOZORILO: noze in druge
pripomocke z ostrimi konicami
v kosarico nalozite s konicami
navzdol ali pa jih v aparat
zlozite v vodoravnem poloZaju.
Po vsakem pomivanju in pred
CiS¢enjem oz. vzdrzevanjem
pomivalnega stroja zaprite
vodovodno pipoinizvlecite vti¢
iz elektri¢ne vti¢nice.

Vtic iz vti¢nice izvlecite tudi, ¢e
pride do napake v delovanju
pomivalnega stroja.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
Nikoli ne uporabljajte parnih
Cistilnikov.

Za cis€enje in vzdrzevanje
aparata nosite zascitne
rokavice.

Pred izvajanjem vzdrzevalnih
del odklopite aparat iz
elektricnega omrezja.
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VAROVANJE OKOLJA
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ODSTRANJEVANJE
EMBALAZNEGA MATERIALA
Embalazo je mogoce 100%
reciklirati in je oznacena s
simbolom za recikliranje:

&
Zato dele embalaze odvrzite
odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih krajevnih
sluzb, ki urejajo odlaganje
odpadkov.

ODSTRANJEVANJE
GOSPODINJSKIH APARATOV
Ko zelite aparat odstraniti,
odrezite napajalni kabel in
odstranite vrata ter police (¢e so
na voljo), da aparat postane
neuporaben. S tem boste
otrokom preprecili, da bi

splezali vanj in ostali v njem
ujeti.

Aparat je izdelan iz materialgy,
ki jih je mogoce reciklirati

0z. ponovno uporabiti. Aparat
odstranite v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

Za podrobnejse informacije

o ravnanju z elektronskimi
gospodinjskimi aparati, njihovi
ponovni uporabi in recikliranju
se obrnite na pristojni lokalni
urad, zbirni center komunalnih
odpadkov ali trgovino, v kateri
ste izdelek kupili.

Aparat je oznacen v skladu z
evropsko Direktivo 2012/19/EU
o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (OEEO).

S pravilnim nac¢inom
odstranjevanja izdelka boste
pomagali prepreciti morebitne

IZJAVA O SKLADNOSTI

negativne vplive na okolje in
zdravje ljudi, ki bi se lahko
pojavili ob nepravilnem
odstranjevanju izdelka.

Simbolﬁ na izdelku ali

|
v prilozenih dokumentih
opozarja, da z izdelkom ni
dovoljeno ravnati kot
z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki, temvec ga je treba
odpeljati na ustrezno zbirno
mesto za predelavo elektri¢ne
in elektronske opreme.

Ta aparat je bil zasnovan,
izdelan in prodan skladno z
naslednjimi evropskimi
direktivami:

LVD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU in RoHS 2011/65/EU.

Aparat je zasnovan, izdelan in
distribuiran v skladu z
zahtevamiza okoljsko primerno
zasnovo in energetsko
oznacevanje direktiv ES: 2009/
125/ES in 2010/30/EU.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

VAZNO JE DA SE PROCITAJU |
POSTUJU

Pazljivo procitajte uputstvo pre
upotrebe uredaja.

Cuvajte ovo uputstvo pri ruci za
buducu upotrebu.

Ovaj prirucnik i uredaj pruzaju
vazna bezbednosna
upozorenja koja morate
procitati i kojih se morate uvek
pridrzavati.

Proizvodac se odrice svake
odgovornosti u slucaju
nepostovanja ovih
bezbednosnih uputstava,
nepravilnog koris¢enja uredaja
ili nepravilno podesenih
kontrola.

BEZBEDNOSNA
UPOZORENJA

Veoma mala (0-3 godine) i mala
deca (3-8 godina) ne smeju da
se priblizavaju uredaju ukoliko
nisu pod stalnim nadzorom.
Deca starostiod 8 godinaivisei
osobe sa umanjenim fizi¢kim,
Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, mogu da
koriste ovaj uredaj samo ako su
pod nadzoromiiliako suim data
uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko
razumeju moguce rizike. Deca
se ne smeju igrati uredajem.
Cisc¢enje i odrzavanje ne smeju
vriti deca bez nadzora.

DOZVOLJENA UPOTREBA
OPREZ: Uredaj nije predviden
da se njime upravlja spoljnim
tajmerom ili odvojenim
sistemom za daljinsko
upravljanje.

Ovaj uredaj je namenjen samo
za kuénu, ne i profesionalnu,
upotrebu.

Nemojte koristiti uredaj na

otvorenom.

Nemojte ¢uvati eksplozivne ili

zapaljive supstance, poput

sprejeva, i nemojte stavljati ili

koristiti benzin ili druge

zapaljive materije unutar iliu
blizini uredaja: ukoliko se
aparatslu¢ajno ukljuci,moze da
izbije pozar.

Ovaj uredaj je namenjen za

upotrebu u domacdinstvu i

slicne primene kao $to su:

+ kuhinje za osoblje u
prodavnicama,
kancelarijama i drugim
radnim okruzenjima;

« seoska gazdinstva;

- zaklijente u hotelima,
motelima i drugim
objektima za smestaj;

« usmestaju sa prenocistem i
doruckom.

Uredaj se mora koristiti samo za

pranje ku¢nog posuda u skladu

sa

uputstvima u ovom priru¢niku.

Slavina za dovod vode se mora

iskljuditi i utikac se mora

ukloniti iz elektri¢ne uti¢nice na
kraju svakog ciklusa i pre

CiS¢enja ili odrzavanja uredaja.

Uredaj takode iskljucite i u

slucaju bilo kakvog kvara.

UGRADNJA

Ovim aparatom moraju
rukovati i postavljati ga dve
osobe ili vise njih. Prilikom
raspakivanjaiugradnje uredaja,
koristite zastitne rukavice.
Radove na instaliranju i
odrzavanju mora da obavi
kvalifikovan tehnicar, u skladu
sa uputstvima proizvodaca i
odgovarajuc¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Nemojte da popravljate delove

aparatailidaih menjate ukoliko
to nije izri¢ito navedeno u
uputstvu za upotrebu.

Deca ne bi trebalo da obavljaju
ugradnju. Drzite decu podalje
tokom ugradnje. Drzite
ambalazu (plasti¢ne kese,
polistirenske delove, itd.) van
domasaja dece, tokom i nakon
ugradnje.

Posle vadenja uredaja iz
pakovanja proverite da nije bio
oStecen tokom transporta. U
slucaju da ima nekih problema,
obratite se svom prodavcu ili
najblizoj sluzbi za korisnike.
Pre ugradnje, uredaj mora da
bude isklju¢en sa elektri¢ne
mreze.

Pazite da aparat ne oSteti kabl
za napajanje tokom ugradnje.
Aktivirajte uredaj tek nakon sto
je postupak ugradnje zavrsen.
Priklju¢ivanje na vodovodnu
mrezu mora obaviti
kvalifikovani tehnicar u skladu
sa uputstvom proizvodaca i
vazec¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Uredaj treba povezati na
vodovodnu mrezu pomocu
novog kompleta creva. Stare
kompleta creva ne treba
ponovo koristiti.

Sva creva treba da budu dobro
pri¢vri¢ena kako se tokom rada
ne bi olabavila.

Obavezno se treba pridrzavati
svih propisa lokalnog
vodovodnog preduzeca.
Pritisak dovoda vode 0,05- 1,0
MPa.

Ulazna temperatura vode zavisi
od modela masine za pranje
sudova. Ako je instalirano crevo
za dovod vode oznaceno sa
,25°C max”, maksimalna
dozvoljena temperatura vode
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je 25 °C. Za sve druge modele
maksimalna dozvoljena
temperatura vode je 60 °C.
Nemojte da skradujete crevai
nemojte da stavljate plasticno
kuciSte u kome se nalazi
dovodno crevo u vodu kod
aparata opremljenih sistemom
protivpoplavne zastite.

Ukoliko creva nisu dovoljna
duga, obratite se lokalnom
prodavcu.

Obezbedite da dovodno i
odvodno crevo ne budu uvrnuti
ili prignjeceni. Pre prve
upotrebe aparata proverite dali
dovodno i odvodno crevo cure.
Tokom upotrebe, pristup
zadnjem zidu treba da bude
donekle ograni¢en, kao na
primer pristup uredaju uz zid ili
podnu oblogu.

Prilikom ugradnje uredaja,
vodite racuna da Cetiri nozice
budu stabilne i ¢vrsto na podu,
podesavajuci ih po potrebi, i
pomocu libele proverite dali je
uredaj savrseno nivelisan.
Ukoliko se uredaj postavlja na
kraju elemenata tako da je
njegova bocna strana
dostupna, mesto gde se nalaze
Sarke treba pokriti kako bi se
sprecila opasnost od udaraca.
Kod masina za pranje sudova
koje imaju otvore za ventilaciju
na donjem delu, otvori ne
smeju biti zatvoreni tepihom.

ELEKTRICNA UPOZORENJA
Kako bi ugradnja bila u skladu
sa svim bezbednosnim
propisima, neophodno je
koristiti prekidac za odvajanje
svih polova sa minimalnim
kontaktnim razmakom od 3

mm i uredaj mora biti uzemljen.

Ukoliko je kabl za napajanje
ostecen, zamenite ga
identi¢nim. Kabl za napajanje
sme da menja samo

kvalifikovan tehnicar u skladu
sa uputstvima proizvodaca i
odgovarajuc¢im lokalnim
bezbednosnim propisima.
Obratite se ovlas¢enom servisu.
Ukoliko postavljeni utikac ne
odgovara vasoj uticnici,
kontaktirajte kvalifikovanog
tehnicara.

Kabl za napajanje mora biti
dovoljno dug da se uredaj
priklju¢i na mrezno napajanje
kada je postavljen u kuciste.
Nemojte vudi elektri¢ni kabl za
napajanje.

Ne koristite produzne kablove,
visestruke uti¢nice i adaptere.
Nemojte da rukujete ovim
uredajem ako mu je ostecen
mrezni kabl za napajanje ili
utikac, ako ne radi kako treba, ili
ako je osteceniliispusten natlo.
Drzite kabl dalje od vrelih
povrsina. Elektri¢ni delovi ne
smeju da budu lako dostupni
korisniku posle ugradnje.
Nemojte dodirivati aparat
vlaznim delovima tela ili ga
koristiti bosonogi.

PRAVILNA UPOTREBA

Voda u masini za pranje sudova
nije za pice.

Maksimalan broj kompleta
posuda je prikazan na
tehnickom listu proizvoda.
Vrata ne treba ostavljati
otvorena, jer to moze da
predstavlja opasnost od
saplitanja.

Otvorena vrata masine za
pranje sudova mogu da izdrze
samo tezinu napunjene korpe
kada je izvucena.

Ne stavljajte predmete na vrata
i ne treba da sedite niti stojite
na njima.

Koristite samo deterdzent i
aditive zaispiranje za koris¢enje
u automatskoj masini za pranje
sudova.

| SR
UPOZORENJE: DeterdZenti za
koriS¢enje u masini za pranje
sudova su snazno alkalni.
Ukoliko se progutaju, mogu biti
izuzetno opasni. Izbegavajte
kontakt sa kozom i oCima i
drzite decu dalje od masine za
pranje sudova kada su vrata
otvorena.

Proverite da li je posuda za
deterdzent prazna nakon $to se
zavrsi ciklus pranja.
DeterdzZent, sredstvo za
ispiranje i so Cuvajte van
domasaja dece.
UPOZORENJE: NozZevi i drugi
pribor sa ostrim vrhovima se u
korpu moraju stavljati sa
vrhovima okrenutim na dole ili
se postavljati u horizontalni
polozaj.

Slavina za dovod vode se mora
iskljuciti i utika¢ se mora
ukloniti iz elektri¢ne uti¢nice na
kraju svakog programa i pre
¢iS¢enja ili odrzavanja masine
za pranje sudova.

Masinu za pranje sudova
takode iskljucite i u sluc¢aju bilo
kakvog kvara.

CISCENJE | ODRZAVANJE
Nikad nemojte da koristite
opremu za Cis€¢enje parom.
Prilikom ciS¢enja i odrzavanja,
nosite bezbednosne rukavice.
Pre bilo koje vrste odrzavanja,
uredaj mora biti iskljucen sa
mrezZnog napajanja.
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

ODLAGANJE AMBALAZE
Materijal za pakovanje je
moguce 100% reciklirati i
oznacen je reciklaznim

simbolom:
9
Ve

Razliciti delovi pakovanja
moraju se odloZiti odgovorno i
strogo u skladu s lokalnim
propisima koji se odnose na
odlaganje otpada.

ODLAGANJE KUCNIH
UREDAJA

Prilikom odlaganja uredaja,
ucinite ga neupotrebljivim tako
$to cete odsedi kabl za
napajanje i ukloniti vrata i
police (ukoliko postoje) tako da
se deca ne mogu jednostavno

popeti unutra i ostati
zarobljena.

Ovaj uredaj je napravljen od
materijala koji se mogu
recikliratié‘@ ili ponovo
koristiti. Odlozite ga u skladu sa
lokalnim propisima o odlaganju
otpada.

Za detaljnije informacije o
preradi, rekuperaciji i
recikliranju elektri¢nih aparata
za domacinstvo kontaktirajte
lokalnu nadleznu organizaciju,
servis za sakupljanje domaceg
otpadaili prodavnicu u kojoj ste
kupili uredaj.

Ovaj uredaj je oznacen prema
Evropskoj Direktivi o odlaganju
elektri¢ne i elektronske opreme
2012/19/EZ (Waste Electrical

IZJAVA O USAGLASENOSTI

and Electronic Equipment -
WEEE).

Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda, doprinecete
izbegavanju mogucih
negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi
koje bi inace mogle da budu
prouzrokovane nepravilnim
rukovanjem ovim proizvodom
kao otpadom.

SimbolEna proizvodu ili

|
prate¢oj dokumentaciji ukazuje
na to da sa njim ne treba
postupati kao sa komunalnim
otpadom, ve¢ ga treba predati
odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i reciklazu
elektricne i elektronske
opreme.

Ovaj uredaj je konstruisan,
izraden i stavljen u promet u
skladu sa zahtevima evropskih
direktiva:

LvD 2014/35/EU, EMC 2014/30/
EU i RoHS 2011/65/EU.

Ovaj uredaj je konstruisan,
izraden i stavljen u promet u
skladu sa zahtevima o eko-
dizajnu i obelezavanju
potrosnje energije direktiva
Evropske komisije: 2009/125/
ECi2010/30/EU.
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SAKERHETSFORESKRIFTER
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VIKTIGT ATT LASA OCH
OBSERVERA

Las dessa sakerhetsforeskrifter
noga innan du anvander
apparaten.

Forvara dem nara till hands for
framtida referens.

| denna bruksanvisning och pa
apparaten finns viktiga
sakerhetsvarningar som du
alltid ska folja.

Tillverkaren ansvarar inte for
forsummelse att respektera
dessa sakerhetsforeskrifter, for
olamplig anvandning av
apparaten eller for felaktig
installning av reglagen.

SAKERHETSVARNINGAR

Barn (0-8 ar) ska hallas pa
avstand fran apparaten
forutom om de halls under
standig uppsikt. Barn fran 8 ars
alder och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, kan
anvanda denna apparat om de
halls under uppsikt eller om de
har fatt instruktioner om hur
apparaten anvands pa ett
sakert satt och forutsatt att de
forstar vilka faror det innebar.
Barn far inte leka med
apparaten. Rengoring och
anvandarunderhall far inte
utféras av barn utan uppsikt.

TILLATEN ANVANDNING
FORSIKTIGT: Apparaten ar inte
avsedd att anvandas med en
extern timer eller ett separat
fjarrkontrollsystem.

Denna apparat ar bara avsedd
for hushallsbruk och inte for
professionellt bruk.

Anvand inte apparaten
utomhus.

Forvara inte och anvand inte
explosiva dmnen sa som
sprayflaskor, gas eller annat
brandfarligt material i eller i
narheten av apparaten. Om
apparaten skulle slas pa av

misstag kan materialet fatta eld.

Den har apparaten ar avsedd
for hushallsbruk och liknande
anvandning, sasom:

« personalrum i butiker,
kontor och andra
arbetsplatser

« palantgdrdsboende

« av kunder pa hotell, motell
och andra
inkvarteringsanlaggningar

« gasthem med rum inklusive
frukost.

Apparaten far bara anvandas

for att diska hushallsdisk i

enlighet med

instruktionerna i denna

bruksanvisning.

Vattenkranen ska stangas och

stickproppen ska tas ut fran

eluttaget i slutet av varje cykel
och innan du reng0r apparaten
eller utfor underhallsarbeten.

Apparaten ska aven kopplas

bort vid fel pa den.

INSTALLATION

For att hantera och installera
produkten kravs minst tva
personer. Anvand
skyddshandskar nar du packar
upp och installerar apparaten.
Installation och reparationer
ska utforas av behorig fackman
i enlighet med tillverkarens
anvisningar och lokala
sakerhetsbestammelser.
Reparera eller byt inte ut delar
pa apparaten om detta inte
direkt rekommenderas i
bruksanvisningen.

Installationen far inte utforas av
barn. Hall barn pa avstand
under installationen. Forvara
allt forpackningsmaterial
(plastpasar, polystyrendetaljer
och liknande) utom rackhall for
barn, bade under och efter
installationen.

Nar apparaten har packats upp,
kontrollera att den inte har
skadats under transporten.
Kontakta din aterforsaljare eller
narmaste kundservice om du
upptacker nagot problem.
Apparaten ska alltid vara
bortkopplad fran elnatet innan
installationsarbete utfors.

Se till att natkabeln inte
kommer i klam och skadas av
produkten under
installationen.

Satt inte pd apparaten forran
installationen har slutforts.
Vattenanslutningar maste
utféras av en utbildad fackman
i enlighet med tillverkarens
anvisningar och gallande
sakerhetsforeskrifter.
Apparaten ska anslutas till
vattenledningen med hjalp av
en ny slangsats. Anvand inte
gamla slangsatser.

Alla slangar maste fastas
ordentligt sa att de inte lossnar
under drift.

Folj gallande foreskrifter fran
den kommunala VA-enheten.
Vattentrycket ska vara 0,05-1.0
MPa.

Vattenflodets temperatur beror
pa diskmaskinsmodellen. Om
den installerade
tilloppsslangen ar markerad
med “25 °C Max”, ar maximalt
tillaten vattentemperatur 25 °C.
For alla andra modeller ar
maximalt tillaten
vattentemperatur 60 °C.
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Kapa aldrig slangarna. Doppa
aldrig plastladan innehallande
vattenstoppsystemet i vatten
pa maskiner med
vattenstoppsystem.

Vand dig till en aterfoérsaljare
om slangarna inte ar tillrackligt
langa.

Forsakra dig om att tillopps-
och avloppsslangarna inte ar
vikta eller igentappta.
Kontrollera att vatten- och
avloppsslangarna ar tata innan
maskinen anvands forsta
gangen.

Vid anvandning ska atkomst till
den bakre vaggen vara
begransad pa ett hallbart satt,
t.ex. att stalla maskinen mot
vaggen eller en mdbelskiva.
Narapparaten installeras skadu
sakerstalla att de fyra fotternaar
stabila och star pa golvet.
Justera dem om nodvandigt
och kontrollera att apparaten ar
helt plan med hjalp av ett
vattenpass.

Om apparaten installeras i
slutet av en rad enheter pa sa
satt att dess sidopanel ar
atkomlig ska
gangjarnsomradet tackas over
for att undvika risk for
krosskada.

For diskmaskiner som har
ventilationséppningar langst
ned far dessa Oppningar inte
tackas over med en matta.

VARNINGAR GALLANDE EL
For att installationen ska
uppfylla gallande sakerhetskrav
kravs att en allpolig brytare
med minst 3 mm
kontaktavstand anvands och
att apparaten ansluts till jord.
Om natkabeln ar skadad, byt ut
den mot en likadan. Natkabeln
far bara bytas ut av behorig
elektriker och i enlighet med
tillverkarens anvisningar och

gallande sakerhetsforeskrifter.
Vand dig till en auktoriserad
serviceverkstad. Om den
monterade stickproppen inte
passar till ditt eluttag ska du
kontakta en behdrig elektriker.
Natkabeln maste vara
tillrackligt lang for att
apparaten ska kunna anslutas
till eluttaget nar den ar pa plats
i skapet. Dra inte i natkabeln.
Anvand inte
forlangningssladdar, grenuttag
eller adaptrar. Anvand inte
apparaten om elsladden eller
stickproppen ar skadad, om
den inte fungerar korrekt eller
om den har skadats eller
tappats. Hall natkabeln borta
fran heta ytor. Nar
installationen ar klar ska det
inte ga att komma at de
elektriska komponenterna.
Vidror aldrig apparaten med
vata kroppsdelar och var inte
barfota nar du anvander den.

KORREKT ANVANDNING
Vattnet i diskmaskinen ar inte
drickbart.

Maximalt antal kuvert anges i
produktbladet.

Luckan far inte lamnas 6ppen
eftersom det kan utgora en risk
for att snubbla.

Nar luckan ar 6ppen klarar den
endast den belastning som den
utdragna korgen inklusive
diskgodset utovar pa den.
Anvand inte den 6ppna luckan
som avstallningsyta. Satt och
stall dig inte pa luckan.
Anvand bara disk- och
skoljmedel som ar speciellt
framtagna for diskmaskiner.
VARNING: Diskmedel for
maskindisk ar starkt alkaliska.
Det kan vara mycket farligt att
fortara dem. Undvik kontakt
med hud och 6gon och hall
barn pa avstand fran

diskmaskinen nar luckan ar
oppen.

Kontrollera att
diskmedelsfacket ar tomt nar
diskprogrammet ar klart.
Forvara diskmedel, skdljmedel
och diskmaskinssalt utom
rackhall for barn.

VARNING: Knivar och andra
redskap som ar vassa ska stallas
i bestickskorgen med spetsen
nedat eller laggas ned i vagratt
lage.

Vattenkranen ska stangas och
stickproppen ska tas ut fran
eluttaget i slutet av varje
program och innan du rengor
diskmaskinen eller utfor
underhallsarbeten.
Diskmaskinen ska aven kopplas
bort vid fel pa maskinen.

RENGORING OCH
UNDERHALL

Anvand inte angtvatt.

Anvand skyddshandskar nar
rengdring och underhall utfors.
Apparaten ska alltid kopplas
bort fran elnadtet innan
underhallsatgarder utfors.
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MILJORAD
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KASSERING AV
EMBALLAGEMATERIALET
Forpackningsmaterialet kan
atervinnas till 100%, vilket
framgar av
atervinningssymbolen :

e
Darfor ska de olika delarna av
forpackningen kasseras pa ett
ansvarsfullt satt och i enlighet
med gallande lokala

bestammelser for
avfallshantering.

KASSERING AV
HUSHALLSAPPARATER

GOr apparaten obrukbar innan
den kasseras genom att klippa
av natkabeln. Avlagsna aven
luckor och hyllor (i
forekommande fall) sa att barn

inte kan klattra in och bli
instangda i den.

Denna produkt ar tillverkad av
material som kan ateranvandas
¥y elleratervinnas. Kassera
den enligt lokala bestammelser
for avfallshantering.

For mer information om
hantering, atervinning och
ateranvandning av elektriska
hushallsapparater, var god
kontakta de lokala
myndigheterna, ortens
sophanteringstjanst eller
butiken dar apparaten
inhandlades.

Denna apparat ar markt i
enlighet med direktiv 2012/19/
EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektrisk och
elektronisk utrustning (Waste

Electrical and Electronic
Equipment, WEEE).

Genom att sakerstalla en
korrekt kassering av denna
produkt bidrar du till att
forhindra potentiella negativa
konsekvenser for var miljo och
var hdlsa, som annars kan bli
foljden om produkten inte
hanteras pa ratt satt.

Symbolen E pa apparaten

eller pa de dokument som
medfoljer apparaten visar att
denna apparat inte far skrotas
som hushallsavfall, utan ska
lamnas in pa miljostation for
atervinning av elektrisk och
elektronisk utrustning.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Denna apparat har utformats,
tillverkats och marknadsforts i
enlighet med kraven i foljande
EU-direktiv: LVD 2014/35/EU,
EMC 2014/30/EU och RoHS
2011/65/EU.

Denna apparat har utformats,
tillverkats och marknadsforts i
enlighet med kraven i EU-
direktiven om ekodesign och
energimarkning: 2009/125/EG
och 2010/30/EU.
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I

min: 0,05 MPa/0,5 Bar
max: 1 Mpa/10 Bar

~1500 mm
~1500 mm

~2000 mm
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